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Zalavármegye közönségéhez!
Polgártársak!

Kossuth Lajos eszméi győzelemmel, 
diadallal kerültek ki a legutolsó választás 
alkalmával. — A nemzet ítélt. — Elsöpörte 
u haza testén élősködő korhadt rendszert, 
liovv megújítsa Magyarországot.

A 48-as idők hatalmas gondolatai, eszméi

Bonyodalmak.
Ezelőtt harminc esztendővel a berlini 

szerződés alapján Ausztria-Magyarország 
megszállották Boszniát, Herczegovinát és 
a Lim vidéket, az úgynevezett novibazari 
szandzaákságot. Sok magyar baka és magyar 
huszár vére festette pirosra a sziklás ország 
földjét s a háború alatt született katona­
nóták siratták el a Magláj, Bibács, Izacsics

kitörtek a. keblekből, lerázták magukról j mellett elesett magyar fiuk sorsát.
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bilincset, felszabadullak a lelkek és a 
nemzet ideális lelkesedéssel magasra emelte 
uzt a zászlót, a melyre a nagy idők reudit- 
h. í thai igéi: szabadság, egyenlőség, test­
vériség voltak lángbelükkel felírva.

A felemelt zászlót abban a fényben, a

A bosnyákok és hercegóeok, különösen 
a mohamedán lakosság nem tudott bele­
nyugodni abba, bogy a monarkia hadserege 
minden ellenállás nélkül bemasírozzon az 
országukba. Török uralom alatt akartak 
maradni. A törökhöz ugyan nem kapcsoltaíeienitnu j .. , . , ... iXlhova a megtisztult Magyarország emelte, | őket sem aj,, sem nyelv, kötelek,

fenn is kell tartanunk. j hane,n az lszla‘" vallás amely a kereszté-
,, , , , . 1 i I nvek elleni fanatikus gyűlöletet és megvetéstősi jogaink visszaszerzésének, szabad- = ! A mohamedán. bognyák jól érezte

Ságunk, önállóságunk v.sszav.vásanak ideje ^ & ^ ^ mert a kelegz„
elérkezett, de nagy nehezen elf oglaltálás- » ^ ^ yoH g az elgyeDgült
pontunkat csak akkor tudjuk megtartani, j birodalom zilált igazgatága Í8 neki
ha szervezkedünk, tömörülünk. | kedyezett abban_ hogy zabolátlanul élhes-

Tudnunk kell, hogy ki áll az igaz 
negyvennyolcas zászló mellé, hogy kire 
számíthat a haza, a negyvennyolcas eszmék 
védelmében.

A vármegyei függetlenségi és negyven- 
nyolcas párt teljesen még szervezve nincs.

Ez okból határozta el a megyei függet­
lenségi és negyvennyolcas párt vezetosege 
azt, hogy megalakítja a megyei független­
ségi és negyvenyolcas pártot, hogy a megye 
igaz polgárai egy táborba egyesülve oly

sen és zsarolhassa a keresztény szerbeket 
és horvátokat.

Török katonáknak tehát könnyű volt 
fellázítani Bosznia és Herczegovina népét. 
És ha a felkelők nem zavarják meg a 
nagyhatalmak kalkulusait, a megszállás 
bevezetése nem lett volna egyeb, mint 
bemasírozás, egy kis tüntetesszerü csete­
patéval fűszerezve.

Harminc esztendőn keresztül azutan a 
Monarkia igazgatta a megszállott tartomá­
nyokat. A megszállás a rend biztosítása éserőt alkothassanak, a melyet megdönteni 

lehetetlen. ; a humanizmus, a civilizáció terjesztése nevé-
Aki igaz függetlenségi polgár, arra és | ben esett meg. A megszállott tartományok 

annak támogatására a szervezetnek szűk- | igazgatásának berendezése is ezeken a jel- 
sége van; és hogy hányán vagyunk, azt j szavakon épült fel. A forrongó, rakoncát­
lanunk kell. ! lan népek pacifikálása volt a bevallott cél,

Kérjük a függetlenségi és nyegyven- j amint Anglia is ezen a címen vonult be
nyolcas érzelmű polgártársakat, hogyazala- : Indiába, az oroszok is ezért mentek Koreába,

i b 1 „ ÁirrirKa ath sitii Szóval Bosznia
megyei függetlenségi és negyvennyolcas 
pártba történő belépésüket szóval vagy írás-

^ . > . • // z 1

a franciák Algírba stb. stb. Szóval Bosznia 
és Herczegovina megszállása is a fegyver-

bán ifjú Czukelter Lajos pártjegyzőnél | rel való civihzálás jegyében esett meg. 
(Zalaegerszeg, Berzsenyi-utca 2. sz.) beje- j Tényleg azonban egyén indokok mozgat- 
lemeni szíveskedjenek. hatták a nagyhatamakat s része volt ebben

Zalaegerszeg, 1908 október 6. Hazafias | az akcióban a torok birodalom felosztásara 
D ,, r-i, 1 „x____  • ! való törekvésnek is: de piausibihs az aüdvözlettel: Bosnyák Géza a zalavármegyei 

függetlenségi és 48-as párt elnöke, ifjú 
Czukelter Lajos a zalavármegyei független­
ségi és 48-as párt jegyzője.

való törekvésnek is: de plausibilis az a 
feltevés is, hogy a Monarkia az őt övező 
szláv gyűrűbe akart beékelődni, hogy ezzel 
rést üssön a délszláv egyesülési törekvé­
sekbe és elejét vegye annak, hogy az illyr 
álom valóra válhasson.

Annyi bizonyom, hogy7 sok tekintélyes 
magyar államférfin 1878-ban sem látta 
tisztán a megszállás célját; még többen 
voltak, akik Magyarországra nézve nem 
látták előnyösnek a Monarkia akcióját, 
amely előbb-utóbb nemzetközi bonyodal­
makra s a két államfél között megoldha­
tatlan közjogi kérdésekre vezethetett.

A megszállás azonban megtörtént s most 
már, amikor a megszállott tartományok 
teljesen a Monarkiához csatoltattak, az 
indokok feszegetése felesleges. De foglal­
koznia kell minden gondolkodó magyar 
embernek azzal a kérdéssel: hogy mi lesz 
Bosznia és Herczegovina helyzete a jövő­
ben?

Ennek a kérdésnek a megoldását nem 
szabad a szokásos magyar nemtörődömség­
gel a magas politikára bízni, hanem át 
kell menni a köztudatba annak, hogy : 
először is Magyarországnak, mint alkotmá­
nyos államnak az okkupálásba, Augliede- 
rungba beleszólása van, másodszor, hogy 
a megszállott tartományokhoz történelmi 
jogon és a koronázási eskün és hitlevélen 
alapuló igényünk van; harmadszor a 
monarkikus kapocs nem tűri, hogy Magyar- 
ország és Ausztria közös területeket sze­
rezzenek, tehát az okkupáit s a múlt héten 
megjelent királyi kéziratokkal most már 
Őfelsége szuverenitása alá tartozó orszá­
goknak vagy az egyik, vagy a másik állam­
hoz kell tartoznia; közösek nem marad­
hatnak.

Hiába kerülgetjük a kérdést, az Angliede- 
rungnak, ahogyan a hivatalos német kife­
jezés Bosznia végleges okkupálását nevezi, 
egy kis abszolutisztikus ize van. A lénye­
gen nem változtat az, hogy a tormá­
kat betartották s a miniszterelnökök a 
királyi kéziratokat ellenjegyezték. Azért 
a csatolás mégis csak sine nobis történt. 
Éhez már a nemzetnek nem lehet szava s 
a végleges kapcsolat egy fogas kérdés elé 
állította Magyarországot, amelyet feltét­
lenül meg kell oldani. A közjogi kapcso­
lat kérdését értjük, amely még sok baj­
nak lesz a kutforrása.

Történelmi jogaink Boszniához kétség­
telenek. II. Béla király óta Bosznia Magyar- 
országhoz tartozott s Béla fia László már 
Bosznia hercege címet viseli. Ha a bánok 
igyekeztek is magukat a magyar király 
hatalma alól felszabadítani, ha egyik-másik 
királyi címet viselt is, ez még nem jelenti
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azt, hogy Bosznia elszakadt a magyar koro­
nától. Tvartko 1366-ban >Isten ós Lajos 
király kegyelméből« való bánnak nevezi 
magát s utódja Bosznia igazi és jogos 
uralkodójának Zsigmond királyt ismeri el. 
A történelmi jog s a magyar királyok 
uralma a mohácsi vészig kimutatható. Ezt 
a jogot pedig sem királyi kéziratok el nem 
kobozhatják, sem a nemzet el nem alkud­
hatja.

Ha a Monarkia közös területeket szerez 
és Magyarország a közösséget erre nézve 
elismeri, nemcsak sarkalatos közjogi elvet 
ad fel, hanem az ösazbirotdalmi eszme fel­
támadásának útjait egyengetné.

Boszniát tehát követelje vissza a magyar 
nemzet és a függetlenségi párt sürgesse, 
hogy valódi alkotmányt adjanak a bosnyá- 
koknak. Csak a magyar alkotmányos sza- 
bagság lehet eszköze annak, hogy a bos- 
nyákok és hercegócok nemcsak a brutális 
katonai uralom kényszere alatt, hanem 
szivük szerint is a magyar szent korona 
alattvalóinak vallják magukat.

A tudomány népszerűsítése.
(V. J.) Jogásznóp vagyunk. Azt mondják leg­

alább. S ez nem is utolsó foglalkozás abban a 
körben, amit agy hívnak, hogy kultúra. A nem­
zet, amelynek erős jogi, alkotmányos s mi más 
hasonló érzéke van, már e tulajdonságával kiér­
demli, hogy a művelt nációk közé sorozzák. 
Röviden : jogásznak lenni nem utolsó dolog s a 
jogász nemzet kulturnép.

De mi nemesak jogászok vagyunk, hanem 
politikusok is. Sőt tovább megyek. Mi politizáló 
nép vagyunk. Politizál ebben az országban 
szerenosés-serenosétlen. Miért járná különben ez 
a szó: »politikus csizmadia« ? A napilapjainkat 
is politikai napilapoknak nevezzük. Igazié. Fő­
szerep jut a politikának a napilapokban. És én 
ezt nem akarom m eg változtatni. Nehéz is volna 
azokat A szép vezetőoikkeket leszorítani a porond­
ról s azok helyett filiszter eszeskedésekkel fel­
vonulni. Még akkor is, ha a filiszter eszeskedése 
eszességgé vedlik át. Az ember vérében benne 
van a konzervativizmus. Noli turbare circulos 
meos. Oh én nem is mernék számítani arra soha, 
hogy egy ilyen szerény, didergő elmefuttatás
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valaha a napilapok vezető hasábjainak fényében 
jelenjék meg. Micsoda naiv merészség! Sőt 
micsoda pogány gondolat!

De menjünk egy marokkal beljebb, iuuo- 
mányos kérdések tárgyalását ritkán látjuk a 
napilapokban. El sem tudnám számlálni, hogy 
mennyiféle rovat van bennük. Állandó sport, sakk- 
rovat stb. De állandó tudomány rovat, amely 
igazán megérdemelné ezt a nevet, nincs. Az 
»irodalom és művészet« vagy hasonló cim alatt 
minden nap kapunk egy-egy referádát a »tudo­
mányos életről«, kezdő újságírók széljegyzeteit 
egy-egy tudományos társaságban elhangzott elő­
adásról, felolvasásról. Ez pedig édes-kevés: 
nagyon keveset ér. Aki elolvassa, többet szeretne 
tudni. S aki nem szeretne többet tudni, annak 
annyi sem kell, amennyi ott van.

Talán szólanom sem kellene a napihirek rovata 
és különösen a »vegyes« által terjesztett tudo­
mányos »igazságokról.«

Olvastam egyik igen tekintélyes napilapban 
egy tudományos cikkecskét. Hogy mennyi valót­
lanságot, képtelen dolgot hordott ott össze valaki, 
az már borzalmas. És tessék elhinni, hogy nagyon 
sok ember van, aki ezeket komoly arccal olvassa 
végig és tanulni akar belőlük.

Ha egyáltalában törődünk a tudománnyal, ha 
népszerűsíteni szeretnők és akarjuk a tudományt, 
akkor szabad effélét megcselekedni, megengedni ?

Pedig égünk a vágytól, hogy megnépszeritsük 
ezeket a »szent berkeket« s hogy drága népünk 
szellemi nívóját emeljük. Szeretnők, ha a tudo­
mány s a magyar tudomány fájáról vett s a nép­
szerűsítéssel beoltott csemeték, palánták szélesebb 
rétegekben kapnának lábra ezen a drága földön.

De hagyjuk el a képeket. Beszéljünk vilá­
gosabban. Egy pár évvel ezelőtt igen nagy port 
vert fel egy tudós akadémikusunk kiszólása. 
Ejnye, hogy is hívták csak ? Igen. Kautz Gyula. 
Azt mondta, hogy nincs magyar tudomány. Én 
azt mondtam volna, hogy nincs magyar tudo­
mányosság.

Úgy értem, hogy minálunk az emberek nem 
érdeklődnek a tudomány iránt. De nem is érdek­
lődhettek s nem is érdeklődhetnek most sem. 
Mert nincs módjukban most sem, akarva, nem 
akarva népszerűsített tudományt kapni kézhez. 
És erre volna egy mód. Szerintem nagyszerű mód.

Nagyobb tért kell engedni a tudománynak a 
napilapokban.

Tudományos folyóiratunk van elég. De vájjon 
hány embernek kezén fordulnak meg a folyóiratok 
és hány ember pörgeti végig naponként a napi­
lapokat ?

Összehasonlíthatatlan két szám. Aki újságot 
nem olvas, nem művelt ember, azt mondják. 
Nem is lehet. Manapság olvas is mindenki újsá­
got. S ha tudományos cikket talál benne, érde­
keset, el fogja olvasni. Kit ne érdekelne, teszem 
föl, hogy miért vágja a folyó medrét kemény

talajba, sziklába, miért hagyja ott a lágy talajt, 
ha csinálhat magának medret keményben ? ö 
vájjon hányán tudják ezt s azt, hogy éppen ezt 
is magyar elme munkássága derítette ki ? Nos, 
nem lehetne-e ilyesmiket is beleplántálni, úgy 
kicsit közvetlenebbül, a napilapokba ? ^

Tudományos társaságunk is van elég. Egy 
egész csomó Budapesten. A másik egyetem! 
városban is egy-kettő. Másutt is. Da Gyeigyo- 
szentmiklós, Torda, Pápa vagy Zalaegerszeg nem 
sok hasznát veszik a budapesti tudományos társa­
ságok ülésein terjesztett ós népszerűsített vagy 
nem népszerűsített tudománynak. De a »Budapesti 
Hírlap« vagy az »Az Újság« elviszi a népszerű­
sített tudományt Karakó-Nyomoródra is.

A napilapok csak megadnák azt, amit adhat­
nak. Tehát csak munkás kell. Magyar honban 
erre való munkáskéz is van elég. Csak akarjon 
megmozdulni ez a kéz.

Ám tessék a tudós magyar embereknek, az 
egyetemi tanároknak, a tudománnyal hivatalosan 
ós hivatásosan foglalkozóknak, a középiskolai 
tanári rendnek a tudományt népszerűsítő újság­
íróvá felcsapni. — Volna annyi ez a vállalko­
zás, mint egy közművelődési egyesület. — Haszon­
nal járó munka volna mindenképpen. (Még meg 
is fizetnének erte.)

Széles rétegek, igen divergáló mesterségek 
emberei belekóstolnának a tudományba s hiszem, 
erősen meg vagyok róla győződve, hogy igen 
megszeretnék ezt a menüt. A miként manapság 
mindenki olvassa a politikát, mindenki politizál; 
pedig valójában, nem vagyok szigorú, ha azt 
mondom, 5% sem ért hozzá. A tudományhoz 
nem 5, hanem 95% fog érteni; úgy feltét­
lenül és legalább is, mint a politikához.

így leszen magyar tudományosság s a tudo­
mány magyar munkásairól és magyar ered­
ményeiről is illő tudomása lesz a magyar társa­
dalomnak, ha tudományt kap a napilapokban is.

Én nem látom be, hogy ezt nehéz volna célba 
venni vagy éppen megpróbálni. Merész újításnak 
sem látom, keresztül nem vihetőnek se.

Ez utón könnyű volna a tudományról s a 
magyar tudományos munkáról szélesebb körben 
tudomást venni.

Azt hiszem nem köveznek meg, ha azt 
mondom:

Napilapok utján tessék terjeszteni a népszerű­
sített tudományt. ^

1908 október 11.

Aktualitások.
(A választói jog.) Nálunk a hivatalos titok 

nagyon kevéssé becsült cikk. A kormány még 
el sem készíti teljesen a javaslatokat, azok mái 
avatatlan kezekbe kerülnek. Ez a dirat jellemző 
világot vet a minisztériumok ügykezelésére

A y

A becsület
Az öreg tisztelendő ur hazajött a temetésről. 

Levetette fényes fekete talárját, amiben nyájá­
nak egyik báránykáját, mint hűséges számadó, 
örökkévaló gazdájának átadta. S fölvette a 
keshedt, kopott köntöst, amit nyilván már káplán 
korában is viselt, hiszen inkább zöld volt már, 
mint fekete. Csakhamar ott füstölgőit a szájá­
ban a hosszuszáru pipa is, ami nélkül falusi 
plébánost odahaza elképzelni teljes lehetetlenség. 
Vendégei voltak, akik körülülték vele a nagy, 
kerek asztalt, a papiak derűs, fehér tornácán, 
a szép nyári alkonyat enyhe levegőjében, mely­
ben bibliai békesség lengedez vala. Illő dolog 
volt mostan emlékezni a megboldogultról, aki 
iramár sokkal nagyobb osöndességben hallgatja 
a fűgyökerek növését, mint aminő csend őket 
körülveszi. A tisztelendő ur nagyokat bólintott, 
miközben az elköltözöttről beszólt.

— Isten nyugosztalja, jámbor életet élt, légy­
nek se vétett az utolsó esztendőben. Pedig hát 
ki hitte volna valamikor? Veszekedett hire volt 
az egész vármegyében. Nohát ezt a veszekedett 
embert én szelídítettem meg egyszer. Pedig azzal 
jött rám, hogy leüti a derekamat, — nekem, a 
papjának! De attól a perctől fogva mintha 
kicserélték volna. Hogy esett a dolog ? Ezt

hallgasd meg öcsém! Én is olyan fiatal káplán 
voltam akkoriban, aminő most te vagy . . .

A rózsásarcu, szép fiatal pap, aki most került 
az öreg tisztelendő ur mellé, nagy kíváncsiság­
gal tolta székét közelebb a borozgatók asztalához.

— Hát amint mondom, veszedelmes ember 
volt Girio Péter, — tette le az öreg tisztelendő 
ur a poharát, amelyből csendes koccintás után 
kevéskét hörpintett. —- Fiatal korában juhász 
volt az uradalomban, valami birka-dologba is 
keveredett, amiért aztán a vármegye házát is 
meglakta. Mikor katonasorba került, többet ült 
kurta vasban, mint a nélkül. De hát a kurtavas 
se ölte ki belőle az erkölcsöt; mikor hazatért, 
csak annál jobban nekiszilajodott. O rikkantotta 
el magát legtöbbször, hogy ki a legény a csár­
dában? Négy pajdányi legény egyszer össze­
beszélt, hogy majd kijuhászítja egy kicsit. — 
Giric Péter nagyban mulatott a korcsmában. 
Füle mellé parancsolta a cigányt, hogy csak 
neki huzza, senki másnak. Az egyik legény 
átkiáltott hozzá:

— De nagy murit csap kend, Péter bátya !
Giricz Péter az asztalra csapta a poharát:
— A magamét mulatom el öcsém, nem a 

tiédet!
A kötözködő legény még hegyesebben folytatta :
— Éjha! Talán még mindig a%irka árából telik ?

De már erre felkelt a mulató óriás. Kidüllest- 
tett mellel lépett oda a legények asztalához:

— Hát aztán ? Ki meri azt nekem szememre 
vetni? Hány juhász ember van, akivel meg nem 
esik az ilyesmi ? Aztán meg, ha vétettem, meg 
is bűnhődtem érte. Ki meri mondani, hogy egy 
szikra folt van a becsületemen ?

S úgy vágta a kezében tartott borosüveget 
az asztalra, hogy azerte-szét röpültek a szilánkjai, 
megvóreztók a legények arcát.

Parázs verekedés kerekedett. Három legény 
vérbe fagyva maradt a korcsma padlóján, a 
negyedik csendőrért szaladt. De Girio Péter még 
a kakastollas hatalomnak is ellentállott. Alig 
tudták lebirkózni. Persze ezért még tovább 
viselte a szürke rabdarócot, mint a birka miatt. 
Hanem mikor kiszabadult, akkor is csak fennen 
hordta ő kelme a fejét. Éppen nem tartotta magát 
beosületvesztett embernek, aminthogy mások 
sem tartották annak. Váltig csodálták azt is, 
hogy ez a nagyerkölcsü ember hogy kapott 
feleséget? Előre siratták a menyasszonyát. No 
szegény Csobán Tera, az is több ütleget fog 
kapni, mint jó szót 1 De hát Csobán lera 
belebolondult a vad emberbe. Hozzáment és el 
is töltöttek egy pár esztendőt, hogy milyen 
boldogságban, az az ő dolguk. Itt kezdődik 
voltaképen az én történetem.
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jele annak, hogy hány ember vállalkozik valami 
kj9 előnyért holmi kötelességszegésre.

]gy azután a választói reformra vonatkozó 
adatuk is a szociáldemokraták kezébe kerültek 
és sajtójuk telelármázza az országot, mielőtt 
még a javaslat egész terjedelmében nyilvános­
ságra kerülne.

A szocialisták által megszerzett kimutatás a 
szavazatok megoszlására vonatkozó adatokat tar­
talmazza 8 miután ezekből az adatokból az derül 
ko hogy a szociáldemokrácia egyelőre nem lesz 
képes minden politikai hatalmat magához kerí­
teni, természetesen nem tetszik a reform, amely 
ellen tüzzel-vassal agitálnak.

Vármegyénkben — a közzétett kimutatás 
szerint — az összes szavazatok száma 111.848-ra 
fog szaporodni.

3.311 egyén nyerne 3-as szavazatot. Ebből 
92% magyar, 2.1% német, 0.1 °/0 tót, 0.1% 
oláh, 4.90% horvát, 0 8% szerb. Két szava­
zatot nyerne: 25.817. Ebből 78.5% magyar, 1.6 
% német, 16.2% horvát, 3.7% egyéb. Munkás 
24%. Egy szavazata lenne 47.534 egyénnek. 
Ebből 74.8% magyar, 1.2% német, 18.99% 
horvát, 5.6% egyéb. Munkás 48.4%. A köz­
vetett szavazattal fölruházandók (analfabéta) 
száma 27.353. Ebből 67.2% magyar, 0.7% 
német, 24.9% horvát, 7.2% egyéb. Munkás 
52 4%. Valamennyi szavazat száma 111.848. 
Ebből magyar 77.7%, német 1.49%, tót 0.1 
%, horvát 16.5%, egyéb 4.3. Munkás 33%.

A pluralitás ellen felvonul nemcsak a szociál­
demokrata tábor, hanem a nem szocialista mun­
kások nagy serege is. Félrevezeti őket a nagy 
hang, amely a munkások kijátszásáról, a poli­
tikai jogokból való kirekesztéséről kiabál. Pedig 
a nagy hangnak nincs igazsága.

Két szavazata annak a munkásnak lesz, 
akiben az állam nagyobb garanciát talál abban 
a tekintetben, hogy önállóan is képes helyes 
Ítéletet alkotni s megállapodott jellegénél fogva 
az állami biztonságnak is alapjául szolgálhat. A 
nagyobb garanciát Belgium a 35 év betöltésé­
ben" és családi állapotban vagy 2000 frank értékű 
ingatlan tulajdonában látja. A mi egy millión 
felül levő munkásosztályunkból körülbelül 30 
százalék házas és legalább 35 éves. Ez a 30 
százalék legnagyobb részében megbízható állam­
polgár, anélkül, hogy megszűnnék munkás lenni. 
Jó magyar és jó munkás. A másik 70 százalék­
ban is a legpessimistikusabb számítás szerint 
is legalább 20—30 százalék jó hazafi, becsületes 
munkás van. Hogy ismét a számok beszéljenek : 
nemzeti szempntból gyenge garanciát képeznek 
a nemzetközi forradalmi szociáldemokraták és 
azt látjuk, hogy 337.535 ipari és forgalmi mun­
kás közül (beleértve a muszáj sxoeiálistákat is) 
minimum 150.000 szociáldemokrata van, a 
703.868 földmunkása közt pedig a szociál­
demokraták száma éppen 12,000-re ősökként

Ekkor cseppentem ebbe a falucskába, ebbe a 
plébániába. Gyönyörű tavaszi reggelen sétáltam 
a kertben. (Ez a hatalmas diófa, mely most 
ránk borul, csak gyönge csemete volt még 
akkor!) Szombat volt: a vasárnapi prédikációra 
készültem. A nagy elmélyedésből egyszer csak 
egy félénk, halk Diosórtessék keltett föl. Csinos 
menyecske állott előttem. Valóságos gyerek­
asszony.

— Ide utasítottak a kis tisztelendő ur után 
— mondotta. (Kis tisztelendőnek hívtak, mint 
fiatalabb káplánt.) — Mert hát nagy bajban 
vagyok.

— Micsoda bajban ?
— Kezét csókolam : az uram váltig azon van, 

hogy írassam rá a vagyonomat. Mert hogy az 
enyém a házacska, meg az is, a kis földecske . . .

— No hát azt ne oselekedje, jó asszony. Ha 
olyan nagyon erősködik, hogy írassa a nevére, 
akkor bizonyosan roszban töri a fejét!

A menyecske ötölve-hatolva babrált a köté­
nyével :

— Igen ám, de abból veszedelem lesz, ha én 
azt neki megmondom. Mert hát tetszik tudni, 
ki az én uram?

— Nem tudom biz én menyecske.
— Nem? Azt hittem pedig, ismer a kis 

tisztelendő ur. Mert hát a Girio Péter az én uram.

! 60,000-ről. A többes szavazat mellett az emlí- 
I tett adatok figyelembe vételével kétségtelen, hogy 
1 a két szavazattal bíró megbízható elem, meg­

erősítve az egy szavazattal bírók higgadt részé­
vel, a munkásság szavazatainak nagy többségét 
fogja képviselni és a forradalmi szociáldemokrata 
irányt teljesen ellensúlyozni, esetleg letörni jp 
képe's lesz, de minden körülmények közt szive- 
seu halad együtt békésen az 1. 313. 348 nem 
munkás szavazattal.

A munkásság maga iiélt már fölötte, vájjon 
a forradalmi szociáldemokráciát üdvösnek tartja-e 
a maga érdekében? A józan magyar népből kikerült 
földmunkásság, a hová izgága elemeknek nem 
igen van kedvök elvegyülni, már kimondta 
ítéletét: egyetlen évben az elvtársak 75%-a 
hagyta ott a veres lobogót. A többi szakmában 
ig gyengül a nemzetköziek hatalma; a kongresz- 
szusok nem sikerülnek, a sztrájkokat letörik. Ily 
körülmények közt az egyforma szavazat rend­
szere ismét csak a pelyhes állu, inassorból alig 
kikerült, félrevezethető gyerekeknek és a nyug­
talan, terrorizálásra mindig hajlandó békétlen- 
kedőknek a kezébe adná a hatalmat, amely tömeg 
a többi osztály folytonos kihívásával a munkás­
ság eddigi vívmányait is veszélyeztetné. Az 
egyforma szavazat rendszere tehát első sorban 
is a munkások érdekeit fenyegeti.

Párisban legutóbb a szooiálisták által támo­
gatott kormány kénytelen volt a lázongó mun­
kások közé lövetni; és a lakosság tapsolt hozzá. 
Ide vitte a munkásokat az egyforma szavazat.

Nálunk a munkások közt azoké lesz a túlsúly, 
akik a munkások igazi érdekeit képviselik, nem 
pedig holmi muukátlan munkás vigéoek zsebei­
nek egyszerű ágensei. Ha a nemzetgyalázóknak, 
az önzés iparlovagjainak kiszolgáltatnék e hazát 
éa a munkásosztályt, akkor valóban barbár 
dolgot művelnénk s megérdemelnénk külömb óimét 
is. Az a kormány, mely erre kapható volna, 
nemcsak barbár lenne, hanem gonosz és ostoba is.

Addig, mig a törvényjavaslatot nem olvasom, 
nem mondok bírálatot sem a reformról, sem a 
vaktában handabandázó a szélmalomharcot foly­
tató »elvtársak« álláspontja felett.

Egy dologban azonban erős meggyőződést 
táplálok magamban s ez az, hogy Magyarország 
munkástársadalma sokkal elmaradottabb, hogy- 
eem annak minden tagját kivétel nélkül szak­
tudására, elveire életfelfogására, fel lehetne a 
magyar nemzeti szempont feláldozásának elkerü­
lésével szavazati joggal ruházni. Ez kész vesze­
delmet jelentene.

(Magyar betegség.) (F. É.) Hajdanában a 
»Morbus hangaricus« a magyar betegség, egyike 
volt a legrettegettebb ragályos kóroknak, mely­
től, akár manapság a pestistől, úgy ijedeztek az 
emberek. Az orvosi tudomány s a gondolkozó

fők megtanították az embereket, mindezen ragá­
lyok ellen védekezni, de az igazi magyar beteg­
ségnek sem a serumát, de még a baoillusut 
nem sikerült eleddig felfedezni.

Mert az igazi magyar betegség nem a ragá 
lyos, halállal járó kórban keresendő, hanem abban, 
amelyben még manapság is úgyszólván az égé-*.', 
ország lakossága sínylődik, s ez a méreten fel üi 
való életmód, költekezés, porapázás.

Az elmúlt hetekben a legélénkebben szemlél­
hettük a morbus hungarikus dühöngését. Király­
járás volt a fővárosban. Exoticus országok még 
exotikusabb fejedelmei látogatták meg ősz ural­
kodónkat, hogy a magyar vendégbarátságot 
élvezhessék s azt a páratlanul szép természeti 
gyönyörűséget, melyet a főváros ilyenkor ősszel 
nyújt.

A spanyol király mig hazánkba jutott, három 
országot bejárt, de hogy ilyen fogadtatásban 
részesült volna valahol is a büszke spanyolok 
szuverénje, mint hazákban, arról mi hirt sem 
hozott nékünk a világsajtó.

A főváros pedig három napon keresztül, mig 
a spanyol király falai között időzött, szinte kivet­
kőzött mindennapi formájából s ünnepi köntös­
ben, ünnepi hangulatban pompázott.

Az bizonyos, hogy a székesfőváros negyed- 
milliót költött arra, hogy a természettől fogva 
amúgy is ezer szépséggel felruházott külsejét 
még tetszetősbbé tegye, de kérdjük, mi okú 
volt annak, hogy ily rendkívüli költségekkel 
díszelegjen ama ország uralkodója előtt, mely 
országból eleddig egyetlen fillér hasznunk nem 
volt s nem is lesz a jövőben sem. Miért nem 
díszítették fel azokat a német, francia, osztrák 
városokat, hol a spanyolok, máskülönben rokon­
szenves uralkodója megfordult ? !

Miért épen Magyarország tüntet annyira 
spanyol sympáthiájával ?

S itt nyilvánul meg a magyar betegség! 
Megakartuk mutatni, hogy mégis csak vagyunk 

valakik. Szóval, hogy népiesen fejezzük ki magun­
kat, ismét kiakartuk vágni a rezet s ki is 
vágtuk az angyalát!

Hogy azon a negyed millión, melyet lobogókra, 
díszkapukra, meg más egyéb istencsudájára 
fordítottak, esetleg olyan közhasznú dolgokat 
emelhettek volna, mely az egész ország, de a 
főváros lakosságának mindenesetre hasznára vált 
volna, azzal ugyan ki törődnék. A morbus 
hungarious az súgja, hogy ki kell vágni a
rezet, tehát kivágjuk a rezet.

Hogy mi a német, francia, meg osztrák nép 
mögött gazdagságban épen olyan messzire állunk, 
mint a templom koldusa Rotschild, vagy Rocke­
feller mellett, ahhoz senkinek semmi köze. Mi 
megmutattuk, bogy olyan parádét csaptunk, 
melyet egy nemzet sem utánoz. Mert van esze, 
hogy haszontalan költségekbe nem veri magát.

I De minálunk fő a külszin! A dekorált, feilobo^
■wimmuiumuiww

Biz ez egy kicsit meghökkentett. Hallottam 
már gonosz hirét a falusi Heroulesnek. De hát 
nem akartam a menyecske előtt a tekintélyt 
eljátszani. Amit mondtam, megmondtam.

— Menjen csak haza szépen, aztán ne tágít­
son. S ha az ura rátámad, mondja meg neki 
nyíltan, hogy én tanácsoltam : ne Írasson rá egy 
talpalattnyit se a földjéből, egy téglát se a 
házából.

A gyerekasszony, aki látnivalóan szörnyen 
szepegett az urától, meghatott hálákodások után 
haza is somfordáit. Én pedig bevonultam a 
szobámba, hogy papírra tegyem a prédikációt, 
amit a kert sugalt nekem. Ez a bűbájos biblia, 
amelyet nem próféták írtak, hanem maga az 
Isten. Amelyben a betűk: a virágok. Javában 
irok, — amikor hallom, hogy valaki ugyancsak 
becsapja a kaput. Valakinek léptei alatt ugyan­
csak dong a tornác padlója.

Jön a Giric Péter!
A nyitott ajtón keresztül láttam a vasgyuró 

félelmes alakját. A komor bikának nincs olyan 
járása. Még a szeme is vérben forgott. Jött 
nekem egyenesen szó nélkül, mint a fekete felhő, 
mely hirtelen fölgomolyog az égre és egyszerre 
kitör.

Mondhatom, hogy nincs az a biztosító társa­
ság, amely akkor biztosította volna az életemet.

Engem azonban megmentett valami. Egy ötlet 
villant át az agyamon. Fülállottam az asztalom 
mellett s kifelé mutattam a folyosóra :

— Megálljon kend. Menjen vissza, ottkünn 
felejtett valamit !

A paraszt csakugyan megállóit. Hogy ő vala­
mit künn felejtett ? Ugyan mit ? Szétnézett a 
szobában, sőt nem állotta meg, hogy ki ne 
forduljon a folyosóra s ott is körül ne tekint­
sen. Aztán zavarodottan állott elém :

— Nem felejtettem ottkünn semmit !
Én szigorúan, élesen néztem a szemébe.
_ De igen. A köszönést ottkünn felejtette

kend. Mert azt csak tudnia kell, hogy ha a 
papjához belép, hát köszönni kell!

Hát ez kihozta a sodrából az én emberemet. 
Zavarában lekapta fejéről a kalapját és elkezdte 
forgatni a kezében. És meghökkenve dadogta:

— Igenis . . . hát . . • Dicsértessek a Jézus
Krisztus.

— Mindörökké Ámen. Jókor mondja már kend ! 
Olyan régen járt az iskolába, hogy elfelejtette, 
amit ott tanult, amit a gyerekek is tudnak ? 
Hát mi lesz magával, ha én azt elmesélem, 
hogy kend az ambituson kereste [a köszönést, 
amit a papja szobájából künn feleljtett ? Még 
majd nótát csinálnak kendről!

Vége volt már az ón emberemnek; az eleve-
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gózott város a gazdagság, jólét jelét sugározta, 
(peri ugv mint társadalmi életünkben az elő­
kelőséget kényszerűségből majmoló, s nyögve
viselő középosztály. .

Nagyon jól tudjuk mi azt, hogy mind-e sok 
lamentatiónak egy fikarcnyit sem gyógyít a 
magvar betegségen. Minden marad a régiben s 
ha véletlenül egy miniszter vagy püspök látogat 
el hozzánk, mi is erőnkön felül pazar fogad­
tatásban részesítjük. Mert itt is épenugy, mint 
az egész országban mindenütt, fő a látszat, a 
k ülsz in. Hogy belül minden rothadt, Korhadt, 
elporladt, azt ne vegye észre a látogatni jött
idegen! . . ,

De kötelességünk nékünk e visszásságokra
rámutatnunk, mert ha még mi is csak hallga­
tólag is helveselnők a magyar betegség grasszá- 
lását, akkor ugyan mi célja volna annak, hogy 
tollat is veszünk néha a kezünkbe ! ?

A magyar betegség abban a percben log 
kiveszni országunkból, a mely pillanatban az
utolsó magyar leheli ki nemes lelkét!

* *
* _ I

(Bulgária.) A Balkánnak majdnem minden j 
évben megvan a maga világra szóló szenzációja, j 
A véglegesen még nem konszolidált államok, 
függetlenségre és szabadságra törő kis népek
keresik a boldogulás útjait.

íme, Bulgária végleg függetlennek nyilvání­
totta magát és királlyá tette Ferdinánd fejedel­
met. Bátran szembe néz a törökkel, amely a j 
hódítás jogán még mindig igényt tart rá; nem j 
törődik a szerb törekvésekkel, amelyek Nagy- 1 
Szerbiához szerették volna csatolni Bulgáriát. 
Szabad, független, önálló akar lenni és az is 
lesz, mert a nép akarata a legnagyobb 
hatalom.

Nekünk Magyaroknak sokféle okunk van 
szimpátiával viseltetni a bolgárok törekvései j 
iránt. Bolgária függetlensége pedig annál inkább j 
előnyös ránk nézve, mert hosszú időre kitörte a 
nagy délszláv álmodóiuak méregfogát. A magyar 
nemzetnek fontos érdeke fűződik ahoz, hogy a 
szomszédságában erős szláv uralom képződjék.

A mi nemzetünk történelmi rendeltetése az, 
hogy az egymásra törő nagy népek, a germánok 
és szlávok között éket képezzen s meggátolja 
azt, hogy a népáradatok egymásra ne zuhanja­
nak. Ha'minden oldalról erős és hatalmas szláv 
gyűrű vesz bennünket körül, összeroppanunk, 
mig önálló, szabadságszerető, független kis álla­
mok fegyvertársainkká válnak a saját érdekükből.

Bulgária nem veszélyeztetheti a magyar 
impériumot, egy nagy délszláv állam nemzeti 
létünk veszedelme lehetne.

Ferdinánd cár magyar huszár volt, nyelvün­
ket jól beszéli, ereiben a Koháryak ősi nemzet­
ségének vére foly, magyarországi birtokosjogunk 
van tehát feltenni, hogy Bulgáriában magyar­
ellenes politikát nem enged csinálni.

Örömmel is fogadták széles Magyarországon 
Bulgária elhatározását s az ősi Tirnovóban össze­
gyűlt bolgárokkal együtt kiáltottuk: éljen a 
szabad és független Bulgária !

nére tapintottam. Azt se tudta már, mit beszél. 
Ökögött-bakogott, hogy igy-ugy, a* asszony . . . 
Utoljára is kifakadt:

— Ej! Elküldöm a feleségemet, az jobban 
tud úrral beszélni. Csak arra kérem a tisztelendő 
urat, el ne mondja senkinek azt a dolgot. Még 
csakugyan nótát csinálnak rólam — s akkor 
oda lesz a becsületem !

Hazakullogott s nem is bolygatta többet az 
asszonyt, hogy írassa rá a vagyont. De még a 
bakafántoskodással is alább hagyott. Talán attól 
félt, hogy ha én is megtudom, hogy roszul 
viseli magát: hát elárulom a titkát s akkor a 
falu szájára kerül; még az iskolás gyerekek is 
kiceufolják . . .

A plébános letette a török császár pipatóriumá­
nak is díszére váló esi bukót, melyet fenékig 
szívott a mosolyogva fordult vendégeihez :

— Látjátok : ilyen a paraszt. — Éz a gyenge 
oldala. Nem fél a virtusos ember az ördögtől 
se, de attól, hogy kinevetik: az ördögnél ia 
jobban fél. Ha becsukják : azzal nem esik folt 
a becsületén. De ha nevetségessé válik, ha nótát
csinálnak róla, egyszeriben oda a becsület!

Sas Ede.

.Zalamegye, Za! avirmegyeiHirlap. 1908 október 11,

Esküdtszéki tárgyalások.
A zalaegerszegi kir. törvényszéknél október hó 

19-ikétől 27-éig esküdtszéki ülésszak lesz, amely 
ilatt kilenc bünügy kerül az esküdtek elé. Ennyi 
Ligy még egy ülésszakon sem torlódott össze s a 
bíróságnak és esküdteknek majd két hétig tartó 
^foglaltságot adnak a főtárgyalások.

Első nap, október 19. \
Halált okozó súlyos testi sértés bűntettével 

vádolt Piros József salföldi lakos elleni bünügy.
Korcsmában ülte meg Piros József az augusztus 

í-iki vasárnapot. Néhány pohár borocskától igen 
bátor lett a ezért a mitsem sejtő Molnár Gyula 
salföldi lakost orozva úgy szúrta mellbe zseb­
késével, hogy a kés átjárta Molnár Gyula szivét
8 ezt megölte.

Második nap, október 20.
Gyújtogatás bűntettével vádolt Német Bábi

Péter zalalövői lakos elleni ügy.
Német Bábi Péter zalalövői kanász 19U8 évi 

január hó 21-én délben megjelent Háshágyon 
özv. Mi szőri Józsefné lakásán azért, hogy a vele 
vadházasságban élő Mayer Józsefné által ottha­
gyott dunyhát elhozza. Miszori Józsefné néni 
akarta kiadni a dunyhát s mivel Német Bábi 
Péter gorombáskodni kezdett. Miszoriné fivére, 
Kovács Szabó Imre kiutasította őt a házból. 
Emiatti haragjában Német Bábi Péter távozóban 
felgyújtotta a pajta szalmafödeles ereszét s pár 
pillanat múlva az isi áló, pajta a bennük felhal­
mozott takarmánnyal, 1500 K értékben, leégett.

Harmadik nap, október 21.
Szándékos emberölés bűntettének kísérletével 

vádolt id. Kozma József bűnügye.
Id. Kozma József végedi lakos sehogysem 

tudott békével kijönni a feleségével, akivel ezelőtt 
5 éve 60 éves korában kelt egybe. A vagyoni 
kérdések s nem a kései szerelem hozta hábor­
gásba a házastársak szivét. Különösen zavarta 
az ügyet az, hogy háromféle vagyon jövedelmén 
kellett megosztozniok. Ez már azután annyira 
nem ment, hogy a házasok végre is különváltan 
igyekeztek boldogulni. Ettől kezdve azonban az 
asszony lépten-nyomon bíróság elé vitte a vitás 
kérdéseket. Ez évi junius hó 24-én maga bírás­
kodott, amennyiben a mezőn kihuzgálta a krumplit. 
Ez a krumpli ügy azután annyira felbőszítette 
id. Kozma Józsefet, hogy revolverrel felfegyver­
kezve tett látogatást nejének lakásán s nejét 
fejbe lőtte. A lövedék azonban megakadt a pofa 
csonton s ennek következtében az asszony élet­
ben maradt.

Negyedik nap, október 22.
Gyújtogatás bűntettével vádolt Szabó József 

elleni bünügy.
Szarj as József kapolezai lakostól f. év tavaszán 

elloptak egy zsebórát és 3 koronát. Szarj as József 
annak a gyanújának adott kifejezést, hogy a 

>pást Szabó József követte el. Ez a gyanúsítás 
nnyira bosszantotta Szabó Józsefet, hogy folyó 
vi julius hó 1-én éjjel, mikor épen éjjeli őri 
zolgálatra volt kirendelve, Szarj as József házát 
elgyujtotta. Mikor boszuját ekként kitöltötte, 
•ezörgetett az alvó családhoz, hogy ég a házuk 
i fejük felett. Szarjasék kimenekültek ugyan a 
lázból, de lakóházuk és pajtájuk a tűz marta- 
éka lett.

Ötödik nap, október 23.
Gyújtogatás bűntettével vádolt Lajar Erzsébet 

illeni bünügy.
Lajer Erzsébet 13 éves leánygyermeket Acker- 

nann Ferenc türjei lakos cselédnek fogadta fel. 
[jajer Erzsébet nem szeretett dolgozni s mikor 
smiatt őt gazdája megfeddte, kilépett a szolgálat­
ról. Ez f. év julius 2-án történt, Lijer Erzsébet 
násnap megleste, mikor Ackermann 1 erenc kiment 
a mezőre s ekkor a házát felgyújtotta. A tűz 
átcsapott a szomszédok épületeire is és a tűz 
martaléka lett még négy gazda pajtája.

Hatodik nap, október 24.
Szándékos emberölés bűntettével vádolt Eöry 

Kálmán és Rácz Antal bűnügye.
Szentbékállán junius hó 21-én az olvasókörben 

hajnalig tartó mulatság volt, melyet Eöry Jenő 
rendezett. A mulatságon belépti-díj at szedtek, 
lUcz Antal és Lendvai Gáspár azonban belépti­
díj nélkül vettek részt a cécón.

Mikor hajnalban a mulatók oszladozni kezdet­
tek, Eöry Jenő rászólt Lendvai Gáspárra, hogy 
ne legyen olyan hangos, hiszen potyán vett részt

i a mulatságban. E megjegyzésre Lendvai Gáspár 
tapolezavidéki szokáshoz híven azzal felelt, hogy 
kést vett elő s azt kinyitva, Eöry Jenő felé ment, 
Ezt látva EŐry Jenő, szintén kést kapott elő s 
azzal gyorsan hasba szúrta Lendvait.

Már ezt a Lendvai potya pajtása, Rácz Antal 
nem tűrhette szó nélkül. Előrántotta revolverét 
s abból négy lövést tett a társaságra. A lövések 
EŐry Jenőt az orrán, Vajai Gyulát és Éőry 
Kálmánt a karján találták. E vitézi támadás után 
Rácz Antal futásnak eredt s elmenekült a hegybe. 
Ezt bizony jól tette, mert Eőry Kálmán mint 
bősz vad rohant haza, otthon revolvert vett 
magához s egyenesen Ráozék portájára ment, 
hogy megöli az Antal gyereket. Ép ekkor lépett 
ki az istálóból Rácz Antnl anyja, Eőry Kálmán 
ezt minden szó nélkül meglőtte. A lövés zajára 
kiugrott Rácz Antal atyja is, de vesztére, mert 
Eőry Kálmán két lövéssel őt is agyonlőtte. A 
lövöldözés zajára Eőry Imre a helyszínére futott 

j s látva, hogy atyja ártatlan embereket öldös, 
közbevetette mngát. A bősz apa azonban őt is 

I agyonlőtte. Végre a segítségül hivott csendőrök 
í lefegyverezték a dühöngő apát,
1 Hetedik nap, október 26.

Szándékos emberölés bűntettével vádolt Német 
Jánosné bűnügye.

Német János szentgrótpolgárvárosi lakos folyó 
évi május elején azt hallotta, hogy Szombathelyen 
annyira pusztít a kolera, hogy a vásárokat is betil- 

I tották. Szombathelyen nem ugyan a kolera, hanem 
a tífusz szedte áldozatait, Német János azonban 
ezzel nem törődött, neki fejébe ment az, hogy 
most jön a fenyegető vész s ez annyira meg­
zavarta, hogy ez eddig józan és szorgalmas ember 
iszákos, préda kezdett lenni. Miért dolgozzon s 
takarítson, úgyis jön a kolera s elpusztul. Addig 
hát jól él. S jól élt, elannyira jól, hogy miuden- 

! nap dülöngve állított haza s a vagyonka vésztőén 
kezdett fogyni.

Ezt az asszony nem tűrhette s mikor május 
10-én megint részegen került haza a kolera ellen 
védekező férj, előkapta a nyujtófát s úgy ellátta 
az öreget, hogy ennek a fél szeme ki se látszott 
a daganatból. Német János meg volt semmisülve. 
Fájdalmasan nyöszörögve feküdt le az ágyba, az 
asszony pedig a padlásra húzódott fel, mert fé t, 
hátha 'visszaadja az ura a kölcsönt. Éjfél felé 
Német János felkelt s átment a vele egy udvar­
ban lakó nővéréhez, kérve azt, hogy kösse be a 
fejét hideg borogatással. Ez alatt az asszony 
lemerészkedett a padlásról s bemen ve a szobába, 
kileselkedett az ablakon. Egyszerre látja, hogy 
férje a favágóhelyre megy s onnét fejszét vesz 
fel. Erre az asszony kifutott a szobából, férje 
háta mögé került a kikapva ennek kezéből a 
fejszét, e szavakkal: „mindig az életemre törsz, 
most én végzek veledM, férjét a fejszével fejbe 
vágta s mikor ez a földön elterült, valósággal 
szétvagdalta férje fejét.

Nyolcadik nap, október 27.
Szándékos emberölés bűntettével vádolt Ángyán 

Imre bűnügye.
Ángyán Imre és Nyiiádi István tapolczai 

legények szeptember 8-án búcsúra mentek vendég­
szerepelni Gyulakeszibe. Búcsúról lévén ezo, 
Ángyán Imre bátorság okából disznóöló késsel 
fegyverezte fel magát. A búcsú azonban csönd­
ben folyt le. Este Ángyán és Nyirádi egymást 
átölelve hangosan kurjongatva ballagtak haza 
Tapolczára. De ime a jó szerencse kedvezett 
nekik. Szembe velük három békés szándékú 
oipészlegény jött. Nosza Nyirádi István készen 
volt az indítvánnyal, hogy jó volna a cipészlegé­
nyeket felpofozni. A gondolatot nyomon követte 
a tett, mire a cipészek fúrva igyekeztek menekülni. 
Nyirádi István egy darabig még üldözte a cipé­
szeket s azután visszatért pajtásához. Ángyán 
Imre azonban az éj homályában nem ismerte fel 
a pajtását, azt hitte, hogy a cipészek egyike tart 
feléje, talán elégtételt venni s erre előkapva a 
disznóölő kést, azt markolatig döfte Nyirádi 
István szivébe.

Kilencedik nap, október 27.
Gyilkosság bűntettével vádolt Báli Józset 

bűnügye.
Báli József boozfóldi lakos nagyapját, V arga 

Gergelyt szőlőkaróval agyonverte a szőlőben azért, 
mert az öreg nem akart már meghalni természe­
tes utón • mert attól tartott, hogy az öreg, ha 
még sokáig talál élni, csorbát üt a vagyonon.
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Soproni kereskedelmi és iparkamara köréből.
I.

Kereskedelemügyi miniszter ur rendelete foly- 
> 1(n folyó évi október hó 5-tfíí kezdve egyfelől 
Sopron, Csorna, Kapuvár, Eszterháza, Kismarton, 
Lakompak,Lajtaujfalu, Lajtnszentmikiós, Sava- 
o y tik ut és Sopron kereszt ur, másfelől Baden, Liesing 
t:‘ Yoslau osztrák városok között a rendszeres 
helyközi távbeszélő csereforgalom lép életbe.

A közönséges beszélgetések dija ezen viszony­
latokban 3 percenkint 2 K 60 f-ben, a sürgő­
söké 7 K 80 f-ben van megállapítva.

Mire ezennel felhívjuk érdekelt köreinek 
figyelmét.

II.
Alulírott kerületi kereskedelmi és iparkamara 

pályázatot hirdet az 1908/9-ik tanév folyamán 
az iparos szakoktatás céljaira szolgáló öt iskolai 
ösztöndíjra. Ez ösztöndíjak egyenként 200 (két­
száz) koronára rúgnak. Pályázhatnak a kamara 
kerületében (Moson, Sopron, Vas és Zalamegyék, 
valamint Sopron sz. kir. város) illetőséggel bíró 
oly szegénysorán ifjak, akik az ország területén 
fennálló valamely szakiskolának, felső iparisko­
lának vagy iparművészeti szakiskolának beirat­
kozott s az illető intézet előadásait rendesen 
látogató, jó előmenetelő tanulói.

A kérvényhez csatolandó a születési és illetőségi, 
továbbá az iskolai bizonyítvány, annak hiányában 
az ösztöndíjakra ajánló nyilatkozata azon taninté­
zet igazgatóságának, a melynek tanítványa a 
folyamodó.

Ha a folyamodó állami, törvényhatósági vagy 
általában közpénztárból származó ösztöndíjakban 
vagy másféle segélyben már részesedik, a folya­
modványban ez is fölemlítendő.

A pályázati kérvények legkésőbb folyó évi 
október hó 30-áig az alulírott kamarához kül­
dendők be.

Sopron, 1908 évi október hó 4-én.
A kerületi kereskedelmi és iparkamara.

Uj választókerületek Zalában. A választójog 
reformjára vonatkozó javaslat szerint Zalavár- 
megye három uj választókerületet kap. Nagy­
kanizsa Kiskanizsával külön választókerület lesz 
7754 szavazattal. A mai kanizsai választókerület 
egy része Pacsa központtal külön kerületet fog 
alkotni és pedig 7987 szavazattal. — Zalamegyé- 
ben lesz még egy uj kerület Cseszirog központ­
tal, melyet az aisólendvai kerületből szakítanak 
ki. Ebben az uj kerületben 9 ezer szavazat lesz, 
mig az aisólendvai kerületben 11 ezer szavazat 
marad.
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Hivatalos rovat.

I

1.
Zalaegerszeg r. t. város tanácsa ezennel köz­

hírré teszi, hogy az 1909-ik évre összeállított 
Zalaegerszeg r. t. város háztartásának „Utten- 
tartási alapjának“ és „Aggápolda alapjának“ 
költségelőirányzatai az 1886 évi XXII. te. 125. 
§-a értelmében folyó évi okt. hó 1-től bezárólag 
október hó 15-ig a városi pénztári helyiségben 
közszemlére kiléteitek, mely időig jogában áll 
azokat a hivatalos órák alatt minden adózó 
polgárnak betekinteni s ellenük észrevételét meg­
tenni.

II.
Közhírré teszem, miszerint az 1908/1909 évi 

fegyveradó kivetési lajstrom az 1883. évi XXIII. 
te. 17. §-a értelmében a városi adóhivatalnál 8 
napon át, vagyis f. év október hó 9-től 15-ig 
közszemlére kitételeit, a hol is a hivatalos órák 
alatt bárki által megtekinthető.

Zalaegerszeg, 1908 szeptember 6-án.
Dr Korbai, polgármester.

Hírek.

A király névnapja, ő Felségének múlt vasár­
napra, folyó hó 4-ére esett nevenapja alkalmá­
val a helybeli plébánia templomban ünnepi 
hálaadó istentisztelet volt, melyen megjelentek 
a hivatalok, testületek s a helyben állomásozó 
honvéd huszárosztály tisztikara.

Eljegyzés. Garánszeghi Géczv Lajos és neje
_ von und zu Tannenberg Izabella fia — Dr j
Géczy Imre földmivelésügyi miniszteri fogai- i 
mazó gyakornok — eljegyezte néhai hári Háry , 
István dr és neje nyírt aki Oszterhuber Ferike j 
leányát, Clavisset.

Kíinevezések. A m. kir. közoktatási minister | 
Farkas Anna zalaszentgróti állami elemi iskolai j 
tanítónőt hasonló minőségben az Örkényi állami j 
iskolához helyezte át s helyébe Bolinger Irént J
nevezte ki. f j

Zalaváry József nagykanizsai s Cserr Józset j
tapoleza adótisztet jelenlegi állomáshelyükön | 
való meghagyás mellett adóhivatali segédekké, j 
_ Borbély János keszthelyi adóhivatali gyakor- j 
Dokot a tapolezai kir. adóhivatalhoz adótisztté, ! 
— Csányi Károly díjas gyakornokot a zalaeger- j 
szegi kir. adóhivatalhoz adótisztté nevezte ki a m. : 
kir. pénzügy minister..

A m. kir. igazságügyminister Voght Albin pest- 
vidéki kir. törvényszéki joggyakornokot a Csák­
tornyái kir. járásbírósághoz jegyzővé nevezte ki.

Áthelyezés. Darn ay Péter Csáktornyái állami 
polgáriskolai rendes tanító hason minőségben a 
galgóci állami polgári iskolához helyeztetett át.

Jegyzőválasztás. Csáktornya nagyközség kép­
viselőtestülete a községi segédjegyzői állásra 
Starzsinszky László okleveles jegyzőt válasz­
totta meg.

Gazdasági tudósító. A m. kir. földmivelés­
ügyi miniszter a letenyei járás területére nézve 
Halliarszky Lajos széosiszigeti lakóst a gazda­
sági tudósítói tisztel megbízta.

Az egyhuzamban való tanítás. A ország több 
városában mozgalom indult meg az egyhuzam­
ban való tanítás behozatala érdekében. A kultusz- 
miniszter nem is idegenkedik az újítástól, amely 
a tapasztalat szerint — az oktatás eredményét 
nem veszélyezteti; de hozzájárulását attól teszi 
függővé, hogy a reform az illető város társa­
dalmi viszonyainak s életrendjének megfeleljen. 
— Ez a feltétel azonban olyan, hogy az egy­
huzamban való tanítás behozatalát, ha a minisz- _ 
ter a feltételt komolyan veszi, el kell ejtem. A * 
mi társadalmi viszonyaink és életrendünk még 
mindig olyan, hogy a déli 12 óra a munkaidőt 
minden családban két részre osztja. A hivatalos 
órák beosztása miatt a tisztviselő alig ehetne 
meg gyermekeivel együtt az ebédjét, ha az isko­
lákban egyhuzamban, délután kettőig folyna a 
tanítás. A műhelyekben délben félbe szakítják 
a munkát, a kereskedéseket bezárják, mert min­
denki délben ebédel. Egyszóval életrendünket 
kellene átalakítani, hogy az iskolákban a refor­
mot behozhassák.

Első sorban az étkezés idejét kellene a nap 
más óráira tenni, ami egyébként határozottan 
üdvös volna nemcsak társadalmi, hanem egész­
ségi szempontból is. A franciák okosabbak, mint 
mi. Az ebédet 6—7 órára tették s a napközben 
való étkezésre nem pazarolnak sok időt. Dél­
előtt 10—11 órakor esznek annyit, hogy elég 
legyen ebédig. Nálunk csak kissé jobbmódu 
családnál is legalább négyszer étkeznek minden­
nap.

Meg kellene változtatni a hivatalos órákat is 
amelyek nálunk igazán abszurd módon vannak 
beosztva. Rengeteg sok az időpazarlás és emellett

a tisztviselőnek mégis alig vau ideje ahoz, hogy 
a családja körében is élhessen.

Az egyhuzamban való tanítás tehát nem egy e- 
zik meg a mi életrendünkkel, az bizonyos, üdvös 
volna ezt az ésszerűtlen életrendet úgy átalakí­
tani, hogy a reform ne ütközzék akadályokba.

Nem lesznek uj vármegyék. Komoly és a 
kormányhoz közei álló forrásokból indult ki oZ 
a hir, hogy uj vármegyéket fognak kikentem, 
nevezetesen Zala, Somogy és Vasmegyeből h v, 
vármegyét alakítsanak. A hir nyomán sokan 
remélték, hogy nemsokára meglesz Kanizsamegye 
is, amelynek kikérek itését a nagykanizsaiak 
szépen megokolt memorandumban kérelmezték. 
Andrássy Gyula gróf belügyminister azonban 
kijelentette, hogy a vármegyék területi beosz­
tását nem bolygatja meg, tehát Zalavármegyéből 
egyelőre még nem lesz két darab.

A szülök és az iskola. Sok panasz merült 
I már fel amiatt, hogy az iskolai és családi ueve- 
I lés nem állanak egymással összhangban s a 
I szülők nem tájékozódnak afelől, hogy mel>
I irányban igyekezzenek gyermekeikre hatni 
j a célból, hogy az iskoiai ivóveteluiánye ttnek 
! megfeleljenek. Enne* termé^ptpRpn nem az 
I iskolák, hanem inkább a szülők voltak az 
\ okai, mert nem keresték a tanárokkal való 
I érintkezést, nem kértek információt fiaik elő- 
j menet-véről és mag .viseletéről, ezért nőm is 
i tudták azokat ellenőrizni és irányítani otthoni 
j munkájukban. Az iskolán «k és a családnak 

kapcsolatban kell egymással áliniok, h gy a 
kettő nevelő munkája parku^rim san ha ; djon 
és eredményes legyen. — A vallás és 1 szok­
ta t ás ügyi miniszter tehát elrendelte, hogy 1908/9 
tanévtől kezdve a szülők a hétnek egy bizo­
nyos napján az osztályfőkkel és a többi taná­
rokkal gyermekeik ügyében értekezhessenek. A 
zalaegerszegi főgimnázium igazgatósága meg­
állapította az egyes osztályfők fogadó napjait 
és óráit s a szülők a tanárokkal az intézet egy 
külön o célra kijelölt termében a megállapított 
időben értekezhetnek. A tanárok azonban nem­
csak v. kitűzött órákban, hanem bármikor, 
ameun- iben az intézetben tartóz ttodnak s elfog­
lalva nincsenek, szívesen adnak a szülőknek 
felvilágosítást. — A tanárok fogadó órái a 
köveik ez ők :
Borbély György az I. oszt. feje szerda 10 11
Laux Rezső 
Kulcsár Gyula 
Suszter Oszkár 
Fehér Miklós 
Caiky György 
Vogel Rikárd 
Pásztor Imre

a II. >
> III. >
> IV. >
> V. >
> VI. »

> VII. >
> vili.

hétfő 9-10 
» szerda 11—12
> csüíört. 10—11
> péntek 11—12
> kedd 11—12
> csütört. 9 —10 

> péntek 9 —10
Benosik János péntek 10—11, Haerter Ádám 
szerda 9—10, Kúa Vilmos kath. Int. In tfo
10_11, Lintia Izsák csütört. 11 —12, Tuczy
János hétfő 11 — 12, Udvardy Vinezo kedd 
10—11, Takács József tornát, kedd 9—10.

Az áll. főgimn. igazgatósága.
A SZÜret. Gyönyörű verőtéayes őszi időben 

folyt a szüret vármegyeszerte. Bő termés van 
mindenfelé, megteltek a hordók, sőt itt—ott 
a kádakban és dézsákban is must áll, mei t 
nem lehetett elég hordót kapni. Az ered­
mény meghaladja a várakozást, mert a szőlő 
kitünően fizet. Mennyiség tekintetében 1878 óta 
nem volt hasonló termése Zulavármegyenek. 
Az eddigi eredmények alapján kétségtelen, hogy 
a minőség is jó, mert a mustok általában magas 
cukortartalommal bírnak. A napos idő megér­
lelte a fürtöket, dacára annak, hogy a tőkék 
szinte buján meg voltak rakva.

A must ára nyomott ugyan, de ma már 
mégis emelkedő irányzatot mutat. A nagyter­
melők még szüret előtt eladták termésüket s 
túl vagyunk az első ijedtségen is: hogy nem 
tudjuk elhelyezni a termést. Nagyon szórványo­
san történt meg az, hogy egyes termelők nem

MIT IGYUNK? Iflyunk mohai
==- - —---------- '•= Igyunk mohai
hogy egészségünket megóvjuk, mert jgyünk mohai 
«eakia a természetes szénsavas , . h $
ásványvíz erre a legbiztosabb óvószer. IQyunK ITiuna

ÁGNES-
forrást, ha gyomor-, bél- és légcsőhuruttó! szabadulni akarunk, 
forrást, ha a vesebajt gyógyítani akarjuk, 
forrást, ha étvágyhiány és emésztési zavarok állanak be. 
forrást, ha májbajoktól és sárgaságtól szabadulni akarunk.

ásványvíz erre a legbiztosabb óvószer. fly . , ' <s« ni™ó savanvúviz • dás szénsavtartalmánál fogva nemcsak biztos óvszer fertőzó
A mohai Ágnes-forrás. mint természetes szénsavdűs ásványvíz, föltétlenül k Jlemes s - h ’ervi betegségeknek. 26 év Óta bebizonyosodott, hogy
í lemet elleni hanem a benne foglalt gyógyatiknál fogva *•*>*«««» legt,ilonfel£°™f“ |y„it a bSmmentes mohai Agnes-vizzel éltek. Levelesebb orvos,

SSaffl8.,Safíiai id£
ati-Äfe'ÄSÜi- tSiftÄ Ä Kedvelt borvlz!
K »pható minden füezerüzletben és elsőrangú vendéglőben. -------------------------68 ciöuraugu ycuuc^ícwu.--------------------

Főraktár: GYAEMATÍ VILMOS urnái ZALAEGERSZEGEN.
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1908. október 11.

tudtak elég hordót kapni s az el nem adott termés 
bepineózése jórészt biztosítva van. Az árakra 
jó hatással vannak a külföldről, különösen 
Ausztriából érkező hírek. Odaát a termés nem 
sikerült úgy, mint nálunk s egyes vidékeken 
határozottan rósz a szüret. A mi boraink piaca 
tehát biztosítottnak látszik.

Nai;y baj, hogy termelőink túlságosan sietnek 
a szüreteléssel. Különösen áll ez a kisgazdákra, 
akik a korai fajokat már régebben leszüretelték 
és silány minőséget kaptak. Pedig ezidén arra 
kellett volna törekedni, hogy a minőségjaví­
tásával ellensúlyozzuk a nagy termés folytán 
beállott árhanyatlást. Az időjárás is alkalmas 
volna a specialitások előállítására. A mi terme­
lőink azonban türelmetlenek s a hegyközségek 
egyáltalában nem veszik komolyan a szürete-
lési határidőt. .

Még egyet fel kell jegyeznünk az idei szüret­
ről. Nagyon csendesek a hegyek.^ Jó termés 
van, mégis általános a csend. Nincs vidám 
hangja a szüretnek, nincs nóta, nincs zene, 
rakéta, puskaropogás. Úgy látszik, a vidám 
szüretek végleg kimentek a divatból.

Helyreállított templom. Zalavármegyének egyik 
legrégibb temploma a garabonci, amelynek egyes 
részei még az Árpádok korából valók. A veszprémi 
káptalan, amelynek kegyurasága alá tartozik az 
érdekes műemlék, a templomot restauráltad, a 
belső berendezést pedig a hívek csináltatták 
meg 3000 koronáért. Az oltárkép, amely Szent 
Bélát ábrázolja, Graits Endre műve.

A balatoni kikötők kiépítése. A balatoni kikö­
tőket a kormány állami kezelésbe vette. A 
badacsonyi és révfülöpi kikötök átalakítása még 
ez év folyamán kezdetét veszi. Mindkét kikötő 
hat méterre ki fog szélesittetni s külön teher 
rakodók is létesíttetnek. A munka 240.000 
koronába fog kerülni, mely Összegből Zalavár- ! 
megye 40000 K amortizálását vállalta magára. 
Úgy a révfülöpi szépítőegylet, mint a badacsonyi 
hableány r. t. évenkmt 1000—1000 koronának 
a part feltöltése és fürdő szépítése céljaira leendő 
fordítására kötelezte magát.

Teaestély. A „Zalaegerszegi nőegylet“ folyó 
hó 17-én szombaton a kereskedelmi kör helyi­
ségében jótékony célú teaestélyt rendez. Kez­
dete este 8 órakor. Belépő díj személyenkint 
1 korona.

Vasútépítés. A letenyei vasút építését hir 
szerint még ez év folyamán megkezdik. A vál­
lalkozók egyszerre 1200 munkást állítanak be, 
hogy a vonal mielőbb kiépüljön.

Kitüntetett gyümölcstermelők. Az „Országos
Magyar Kertészeti Egyesület“ Budapesten gyü­
mölcs és szőlő kiállítást rendezett, amelyen több 
zalai gyümölcstermelő is részt vett. Két kiállítón­
kat a zsűri ki is tüntette; nevezetesen Stádinger 
Antal keszthelyi lakos fajgyümölcseiért az állami 
ezüstérmet, Szenímihályi Dezső andorházai föld­
birtokos pedig az állami bronzérmet kapták.

A tartalékos tisztek és hadapródok szemléje.
A közös hadügyminiszter elrendelte, hogy a közös 
hadsereg kötelékébe tartozó tartalékos tisztek 
november hó 4-én d. e. 9 órakor, a tartalékos 
és póttartalékos hadapródok és hadapródjelöltek 
pedig november 6-án szintén d. e. 9 órakor 
kötelesek a tartózkodási helyükhöz legközelebb 
eső hadkiegészítő vagy katonai állomásparancs- 
nokságor megtartandó" főkihallgatásra személye­
sen jelentkezni. Ugyancsak kötelesek az alkalom­
mal katonai könyvecskéjüket, személyazonossági 
bizonyítványukat, utolsó kinevezési okmányukat, 
valamint a háború esetére szóló ajánlati lapot 
is magukkal hozni.

Magyar név. Unger József szentpéteruri ille­
tőségű Csáktornyái lakos vezeték nevét Magyarra 
változtatta át.

Elsült fegyver. A bánokszentgyörgyi hegyen 
összejött néhány legény, akiknek múlt héten 
kellett elhagyniuk a falut, hogy berukkoljanak 
katonáékhoz. Búcsúztak a szabad élettől s nagy 
bubánatukban itták a kiforrott murait. Este 
felé arra vetődött Szakonyi Péter, aki vadász­
puskáját vitte a vállán. Á legények beinvitál­
ták s megkínálták borral. Szakonyi ivott s 
későid) puskájával fegyverfogáaokat mutatott a 
rekrutáknak. Eközben a fegyver elsült s a 
golyó Szekeres Györgyöt találta, akit súlyosan 
megsebesülve szállítottak haza.

Verekedő katonák. A helyben állomásozó 7.
honvéd huszár osztálynál szolgálatban állott 
katonákat, az újoncok bevonulása következtében

B

mull szerdán szabadságra bocsátották. Amim 
ezek a vasúti állomásra értek, a velük szabad­
ságolt Peresznyák János, Szabó Dénes, is 
István, Horváth István és Gergácz Lajos altisz­
teket insultálták. Az altisztek erre a Hiross- 
ligeti vendéglőbe tértek, hogy kikerüljék a 
legénység további insultusát. Ezek azonban 
utánuk mentek és tettlegesen bántalmazták okét. 
Gergáczot állítólag öt helyen megszűrtük. A 
többiek is szenvedtek kisebb, nagyobb sérülé­
seket. Mivel a támadók haragja a katonai 
szolgálat idejéből származik, a honvéd állomás 
parancsnokság hadbíróság elé terjeszti az ügyet, 
nehogy a jövőben altisztté kinevezendőkre meg­
félemlítő hatással legyen az eset. A sérülteket 
illetékes hatóságuk utján fogják kihallgattatm.

Balatonfüred látogatottsága. A fürdőigazgató­
ság által kiadott névsor szerint az idény alatt 
Balatonfüreden 5897 vendég fordult meg ; ezek 
közül 2122 állandó, 3775 pedig átutazó volt.

A Siketnéma. Megírtuk annak idején, hogy 
a zalaegerszegi rendőrség egy siketnéma írni 
talált, aki sokáig a rendőrségnél tartózkodott, 
mert nem tudták kinyomozni hozzátartozóit. 
Nem régen köröztek egy siketnémát, aki az 
aradi intézetből szökött meg. A gyerek állítólag 
Barna Anna nagyváradi lakos fia. A zalaeger­
szegi rendőrség elküldte a fiút Nagyváradra, 
ahol két tanult siketnémát adtak melléje, hogy 
keresse meg az anyját s a házat, ahol laktak.
A fiú azonban nem tudott a ház nyomára 
akadni. Barna Anna nem ismerte fel benne a 
gyermekét s nem vállalta el a fiút. Most azután 
újra visszatolonoolták Zalaegerszegre. A siket- 
néma ragaszkodik ahoz, hogy Barna Anna fia.
A rendőrség nem tudja, mit kezdjen a szeren­
csétlennel.

A vasárnapi munkaszünet. Kossuth Ferencz 
kereskedelmi miniszter a postán az eddig meg­
állapított vasárnapi korlátolt felvételi szolgálati 
időt a naptárban piros betűvel jelzett összes 
ünnepnapokra kiterjesztette.

A zalaegerszegi távbeszélő központ az abbá- 
ziai osztrák távbeszélő központtal való csere- 
forgalomba folyó hó 16-án bevonatik. Ezen 
viszonylatban a beszélgetési díj 3 peroenkint 
2 K 50 fillérben, a sürgős beszélgetések díja 
pedig 7 K 50 fillérben van megállapítva.

Bevonultak az újoncok. Október 6-ára hívták 
be az újoncokat. Ezen a napon Zalaegerszegre 
is bevonultak azok, akiket az itt állomásozó 
honvéd huszárokhoz osztottak be, összesen száz­
tizenkettőn. Egy napra megnépesült a laktanya 
udvara, ahol csoportokba verődve álltak a 
reguták s várták felvételüket. Gyors egymás­
utánban szólították a fiukat az irodába, onnan 
a raktárhoz kísérték, ahol le szerelték a polgári 
ruhát és belebujtatták az uniformisba. Alig 
történt meg ez az átalakulás a kiszolgált hon­
védeknek kiadták a szabadságos leveleket s 
ezek hangos énekszóval vonultak ki az állomásra.

Jegyzők internátusa. A Dunántúl hét vár- 
mogyéjének jegyzői egylete mozgalmat indított 
meg internátus létesítésére, hol gyermekeiket 
helyezhetnék el. Az internátus létesítését az 
1909—1910. tanév megnyílta előtt tervezik és 
pedig Győrött. A mozgalom már nagy arányo­
kat ölt s a dunántúli vármegyék jegyzői kará­
nak nagy része támogatja a szép tervet.

Tolvaj leány. Nagykanizsáról Írják, hogy ott 
elfogtak egy Zsizsek Mari nevű leányt, aki 
már hetek óta fosztogatta a várost. A leány 
már több ízben meglakta a fogházat; gyújto­
gatott és lopott. A fogház nem javította meg s 
mihelyt kiszabadult, újra régi mesterségére adta 
magát. Napokig az erdőben élt, csuk éjszaka 
ment a a falvakba, városokba lopni. Nagyka­
nizsán egész sereg lopást követett el, de leg­
eredetibb volt utolsó kirándulása, amelyen rajta 
is vesztett. Zsizsek Mari egyik éjszaka tolvaj - 
kulccsal felnyitott egy kaput s bement a házba. 
Munka közben észrevette, hogy senki sincs 
otthon, tehát bátran dolgozott. A mosókony­
hában húzta meg magát s miután a lakók nap­
pal sem tértek haza, ott is maradt néhány 
napig. Miután az alkalom nagyon csábító volt, 
szobát bérelt magának s azt hamarosan bebu- 
torozta a lopott holmikból. Nem feledkezett 
meg semmiről, ami az úri kényelemhez tartozik. 
A rendőrség azonban felfedezte a tolvaj buvó 
helyét s a Lányt letartóztatta.

Elismerés egy mészárosnak. Amellett a sok 
panasz mellett, a mit a közönség részéről

a mészárosok ellen hallunk, jdl esik egy dicséret- 
ről egy elismerésről tudomást szereznünk, a 
melyet ' egy derék mészáros mester kapott. 
Utrvanis Rém Ernő nagykanizsai mészáros, aki 
a minap lefolyt királygyakorlatok alkalmával 
mint legelőnyösebb ajánlattevő négy ezred legény­
ségének husszükségletéről gondoskodót, Gnviöiő 
tábornoktól elismerő levelet kapott. A tábornok 
elismerésének és köszönetének ad kifejezést sorai­
ban Kein Ödönnek azért a lelkiismetetes s pontos 
szolgálatért, a melyet a legénység hús szükség- 
ségletének kielégítése körül tanúsított. A hus- 
szükséglet nagy volt, a mi kitűnik abból, hogy 
Rein Ernő a gyakorlatok tartama alatt nem 
kevesebb, mint 700 darab marhát vágott le, a 
mi nem kis fáradságot igényelt.

Polgármesterek országos gyűlése. Az ország 
rend. tan. városainak polgármesterei október 
26-án délelőtt 10 órakor Budapesten, a város­
háza közgyűlése termében alakuló közgyűlést 
tartanak. A tárgysorozatba fölvették többek 
között a városi törvény főbb alapelveinek meg­
jelölését s a városok segélyezése és a városi 
tisztviselők illetményeinek rendezését. A gyűlé­
sen városunk polgármestere is részt vesz.

A városi tisztviselők fizetésrendezése. Köz­
tudomású dolog, hogy a városok tisztviselői 
olyan silány fizetésben részesülnek, mely sem 
azzal a felelőségteljes állással nem áll arányban, 
amelyet elfoglalnak, sem nem nyújt elegendő 
alapot a megélhetéshez. Vannak városok, ame­
lyekben olyan fizetésük van az egyes tisztvise­
lőknek, amennyinél többet ad egy földbirtokos 
a kocsisának. Ezen a tarthatatlan állapoton 
óhajt segíteni az a mozgalom, amelyet Bodry 
Mihály verseczi tanácsos indított s a melynek 
következtében f. hó 14-én Budapesten értekez­
letre hívta föl az ország összes thj. és r. t. 
városok tisztikarát, Az értekezlet a kormánynál 
tiszteleg is. Városunk tisztikarát dr Korbai 
Károly polgármester és Mezriczky Jenő v. 
tanácsos képviseli. A kiküldöttek az értekezleten 
a város tisztikarának azt az óhajtását tolmá­
csolja majd, hogy a kormány tagjainál kifeje­
zésre juttatandó a kívánság, hogy a törvh. s 
rend. tanácsú városok tisztviselői a rangfoko­
zatba osztassanak és a kormány praeliminált 
2 millió koronából a most élvezett s a rang- 
osztályba sorozás esetén mutatkozó különoöze- 
tet folyósítsa addig, amig a statust véglegesen 
rendezik.

a

Nyilvános nyugtázás. Az 1908/9. iskolai évi 
beiratások alkalmával a következő tanulók szülői 
ezen adományokkal gyarapították a főgimnázium 
segélyalapját: 10 koronával Tosoh Károly L, 
Czukelter Gábor III., Gráner Sándor és Kovács 
Árpád VIII. o. t. — 6 koronával Fitos Jenő 
VI. o. t, — 5 koronával Dervarios István és 
Jámbor Sándor I., Bariba Miklós, Gyalog Géza, 
Székely Géza és Sztankovszky Imre IL, Deák 
Károly III., Szabó Elemér IV., Polgár Jenő és 
Szabó Károly V., Szigethy Tibor VII. o. t. — 
4koronával Tuboly Aladár!., Böhm Henrik HL, 
Horváth József és Köhler Béla VII., Csertán 
Etek és Csesznák János VIII. o. t. 3 koroná­
val Keresztury György és Zala Dezső I., Biehlei 
Géza és Hajós Zoltán II., Várad! Sándor VI., 
Villax Béla VII. o. t. — 2 koronával Alasztica 
Pál I.. Bajó János, Csák Szilárd, Héger Endre, 
Nagy Sándor, Péry István, Szirmay Aladár II., 
Alasztics Gyula, Bényey Aladár, Szalay Gyula, 
Váradi Héza HL, Deutsch Aladár, Dráveczky 
Jenő, Fungier Imre, Paslek Lajos, Weisz Ernő, 
Wapper József IV-, Árvay László, Legáth Gábor 
V., Ihrig Vilmos, Maksay László, Va:da Lajos, 
Somossy Nándor VT., Briglevios Kálmán, Gráuei 
Lajos, Maraachek Jóesef Vili. o. t. — 1 koroná­
val Bákefi József, Enyedy Zoltán, Grüníeld Ernő, 
Simon János, Tornyos Ferenc I., Armuth Mór, 
Fischl László, Günsberger Ernő, Kosztrabssky 
István, Kránicz Lajos, Martincsevics Zoltán, 
Mautner Imre, Szabó János II., Horváth Rudolf, 
Józsa János, Kósa József, Martincsevics István, 
Pásztor Dezső, Rohoncy Elemér, V ajda Árpád IH. 
Barta Sándor, Gombás Géza, Hunyady László, 
Kocsis Kálmán IV., Keszli István, Siemmer 
József V., Kummer Gyula, Moravec György X I, 
Császár Pál, Handléry Gyula, Németh Ferenc, 
Schönauer Oszkár VII., Papp István \ III, o. t. 
50 fillérrel Gombás Lsjoe, Vócköndy Lászió, HL 
Lendvay Iános IV. Molnár József, Rado 
Gyula V., Baly József VI., Singer Gyula, 
Zimics Ferencz VIL, Molnár Mihály, Németh 
Kálmán, Singer Géza Vili. o. t. 40 fillér-
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iül Böröczk Imre, Stefano vies Lajos I., Mandler 
laire fi. o. t. —20 fillérrel Kelemen Jánosi., 
Mattersdorfer Géza VIII. o. t. A szives ado­
mányokért ez utón is hálás köszönettel adózunk.

Az állami főgimnázium igazgatósága.
Hordóhiány. Sok bortermő vidéken akkora 

volt a hovdóhiány, hogy a termést kénytelenek 
voltak bepinoézni. A nagy bortermésre való 
tekintettel a Máv. igazgatósága elrendelte, hogy 
az üres hordók azonnal továbbittassanak s az 
üres kocsik a hordók szállítása végett azonnal 
a felek rendelkezésére bocsáttassanak.

Gazdasági gópraktár Zalaegerszegen. A Cell-
dömölkön székelő Kemenesaljái Közgazdasági 
Hitelbank r. t. áruoszálya Zalaegerszegen, a 
Piactéren álló Horváth Miklós féle házban bizo­
mányi raktárt állít fel, ahol mindennemű gazda­
sági'gépeket és eszközöket, kerékpárokat, műszaki, 
ipari és varrógépeket, valamint műtrágyát, gép- 
ukjat, zsákokat, ponyvákat, lópokróookat stb. 
tart raktáron. A bizományi raktár csak első­
rendű belföldi gyávmányokat árusít. Az intézet 
a (Lux és Társa motorgyár s a m. kir. állam­
vasutak gépgyárának vezérképviseletét is Várja 
8 legközelebb Zalaegerszegen benzinmotorokat 
működésűén be log mutatni. A bizoiimuyi *k- 
tárt Krszler Jdzseí fi .i fogják vezetni.

Tolvaj, aki önként jelentkezik. Két özei
Ferdinánd alsóbisztricei lakos két társával el ha- ) 
lározta, hogy egy kis pénzmagra tesznek szert. | 
Alkalmasabb mód hiányában betörtek egy ottani j 
magtárba és nagyobb mennoyiségü gabnát lop- 
tak, amelyen aztán jói, rosszul megosztoztak.
A jeles társak elváltak és ment ki ki a maga 
utján. A csendőrségnél tett feljelentés alapján 
megejtett nyomozással sikerült a bűnszövetke­
zetet kipuhatolni, azonban Kelenez idejében 
kereket oldott s igy kikerülte a letartóztatást.
A másik kettő belekerült a dutyiba, míg Kelenez 
tlbujdusott és Zalaegerszegre vetődött. Itt a 
lelkifurdalás annyira erőt vett rajta, hogy önként 
jelentkezett a rendőrségen, ahol letartóztatták s 
átadták az ügyészségnek.

A hamisításokról. Korunk haladásait, sajnos, 
nyomon követi a ravasz hamisítások minden 
neme. A városokba hamisított élelmiszerek, 
a vidékre hamisított ipari termékek kerülnek. 
Újabb idő óta az ismert „szarvas“ jegyű szappan 
lett áldozatává a legkülönbözőbb utánzásoknak. 
Ez a maga nemében egyedüli szappan tudva­
levőleg az ugró szarvast viseli védjegyként. Es 
ime felbukkan minden lehető ugró állat, szarvak­
kal vagy ások nélkül, csak valamelyest hason­
lítson a „Schicht szappan“ szarvasához. Ügyel­
jünk tehát szappanbevásárlásainknál jól a 
„szarvas“ védjegyre.

Szarvas jegyű „Schicht szappan“ gyorsan 
terjed nagy területeken, át halja a szövetet és ennél­
fogva gyorsan és alaposan tisztít anélkül, hogy 
a kereket vagy a fehérneműt támadná, mert 
amilyen hathatós a tisztító ereje, olyan enyhe a 
hatása.

Betörés egy postahivatalba. A zalabéri posta­
hivatal tudvalevőleg azok közé tartozik, a melyek­
ben nagyobb a forgalom. Magának Zalabérnek 
a kereskedelmi forgalma is jelentékeny, de a 
postailag ideesatolt szomszédos községek osak 
emelik a levél és pénz forgalmát. A múlt hét 
egyik éjjelén ismeretlen tettesek meg akartak 
győződni arról, hogy mekkora készlete van a 
póstáuak. Éjnek idején betörték az egyik abla­
kot s azon szándékoztak behatolni, azonban 
sikertelenül. A szobában alvó Fáner Anouska 
kezelőnő a zajra fölébredt, lármát csapott, mire 
a tettesek elmenekültek a nélkül, hogy szándé­
kukat végrehajthatták volna.

Fiatal öngyilkos. Nemes István Tilajcseri 
születésű 15 éves fiú cselédképen szolgált Szakipari. 
Pajkos volt az istenadta annyira, hogy majdnem 
naponkint meg kellett inteni, de sikertelenül. 
Egyik csintalanságot a másik után követte el. 
A napokban is valami pajkosságon érték, a 
miért a gazda megfenyítette és figyelmeztette, 
hogy átadja a legközelebb a faluba érkező 
csendőr járőrnek. Német István nagyon meg­
ijedt. Félt a csendőröktől, azért elbujdosott s 
egy magával vitt kötéllel fel akasztotta magát. 
Mire rátaláltak már halva volt.

Talált tárgyak. Kovács Imrénó a Körmendi­
utcában 1 db barna téli nagykendőt talált. — 
Hirsoh Zsigmond kefekötő zalaegerszegi lakós f. 
hó szeptember hó 29-én a türjei vásárról haza. 
térőben Zalabér és Pakod között a törvényható­

sági utón egy hajtott nyelű, végén vasalt botot 
talált. — A talált tárgyak a rendőrségnél vaunak.

Minden anya érdeklődik a „Scott-féle Emui- 
tíio“ iránt, mely lapunk has ínjain most sokszor 
ajánltatik. Ez egy hires csukamájolaj készítmény, 
melvet gyermekek előszeretettel vesznek be es 
mely nekik minden esetben, melyben eddig 
közönséges csukamájolajat használtak, gyors és 
biztos segélyt nyújt. Kapható minden gyógy­
szertárban. ■<€£}

Csalással vádolt,kereskedő. Kunszt Sándor­
nak Nagykanizsán füszerüzlete volt. Kunszt 
nem rég fizetésképtelen lett, mielőtt azonban 
fizetésképtelenségét hitelezőinek bejelentette 
volna, felesége nevére egy más üzletet nyitott 
s fiumei, trieszti és kecskeméti likőrgyáro­
soktól rendelt árukat oda hordatta at. Kunszt 
hitelezőinek húsz százalékos egyezséget ajánlott 
fel, de ezek azt nem fogadták el s miután a 
14.000 K tartozással szemben csak mintegy 
másfélezer korona értékű fedezetet találtak, fel­
jelentették Kunszt Sándort és nejét csalás miatt.
A törvényszék vád alá helyezte őket.

Világ naptér kiadja a Magyar Hírlap Budapest. 
Mavyarorsz.áy legnépszerűbb napilapja, az ui>z >g- 
szv-rte elterjedt Magyar Hírlap, ez év karácso­
nyán egy 1909-re szóló naptárral lepi meg elő­
fizetőinek nagy táborát. A naptár minden izében 
uj és eredeti lesz. A nagyvilágot fogja bemu­
tatni írásban és képben ; a nagyvilág legnagyobb 
városait, mint: Bécs, Berlin, Paris, London 
Amsterdam, Pétervár, Konstantinápoly, Madrid’ 
Róma, Newiork, és Tokió. Ezeknek a városok’ 
nak a leírását egy-egy német, francia, angol" 
hollandus, orosz, török, spanyol, amerikai, vagy 
japán újságíró Írja s dióhéjban a legkimeritőbb 
Baedekkert adják majd. Az illető városokról 
nem sabiónos képek lesznek majd, hanem a 
Claude Monet, V. H. Bailey, Raffaelli, Hoeniger, 
Joshio Markino és második festményeinek a 
reprodukciói fogják bemutatni a bérűéi utcát, 
a londoni Westminstert, a római Titus-kaput, a 
párisi Louvre sétányát, a tókiói pagodákat s a 
newyorki felhőkarcolókat. Az irodalmi részben 
a* illető nemzetek legjobbjai szólalnak meg majd 
egy_egy vers s egy-egy novella keretébeni Anatole 
France, Cousn Doyle, Ludwig Thom», Heyer- 
mans, Gorkij, Fukurava, D. Annunzió nevével 
találkozik msjd itt az olvasó.

Ilyen lesz a Világ-Naptár tartalmi, amelyet 
neves magyar művészek és írók is felkeresnek 
majd műveikkW. A naptár 12 ivén jelenik meg, 
gyönyörű kiállításnál».

Időjárás. Verőfónyes őszi napok jártak u 
múlt. héten, az éjszakuk »zoob<n annyira bűvo- 
ze.k voltak, hogy majd minden reggel hóharmat 
képződött. A hőmérő f 1 ß fokig szállott alá. 
A déli órákban felmelegszik ugyan az idő, de 
azért a verőfényes napon is az ősz hangulata 
uralkodik. Sárga levél buli a fákról, az őszi 
virág dór vette n hajtja le fejét s az emberek 
keresik a napsugarat, amely mindegyre gyen­
gébben osztja a meleget. Ősz van, hervadás 
van, az elmúlás gondolata kitért.

Koraszülött gyermekeket
a SCOTT-féle Emulsió az elsatnyulás tói meg­
menti és rendes erőhöz és vidámsághoz segíti őket.

, , "l”'! e7re^ elragad-Aggódó SZUlOK tatva gyermekük egész­

ségének rohamos javulását. Még 
akkor is, ha a gyermek a tejet 
visszautasítja, a

SCOTT-féle Emulsió!
szívesen fogadja és könnyen 
emészti meg.

Egy eredeti üveg ára 2 K 50 fillér.
Kapható minden győgytárban.

As Emulsió vásár­
lásánál a SCOTT- 
féle módszer véd­
jegyét — a halászi 

§ — kérjük figye­
lembe venni.
Szép és biztos mellékkereset. Tanítók, jegy­

zők, papok vagy oly egyének, kik a szőlészet­
hez csak némileg is értenek és oly vidéken 
laknak, hol a szőlő megérik vagy ahol a 
filoxera a szőlőket elpusztította és ennek követ­
keztében azok újból lennének beültetendők, 
tehát ahol szőlőmivelóssel foglalkoznak: szép, 
állandó és biztos mellékkeresetre tehetnek szert, 
ha cimüket beküldik :„Hirdetési iroda“ Buda­
pest, IV. Rőser-Bazár.

Csikós
Kockás
Shantung
Armure

és „Hennebeg“ 
selyeml K 50 f-től 

feljebb bérmeritve é* 
vámmentesen. Mint« 

postafordultával.

Megrendelések bármely nyelven iutézendők :

au Seidenfabrikt. Hennenberg in Zürich.

Fíacziáraink alegatolsóhöfifásá^slOötilogrammonKi t

búza minőség szerint . . 22-— —■•—
rozs > > . 17-80 —-■—
árpa > i . 16’— —■•—
zab * » 15-50 —*—
kukorica » » . 17 50 —

Felelős szerkesztő: Dr Csák Károly. 

Laptulajdonosok: Dr Csák Károly és Udvardy Ignác.

r A mosás akár a tánca, 
Fáradságba nem kerül,
Schioht szappant ha használás,
Még szived is örül.

vb
Schicht szarvasszappana

csodálatos, hathatós tisztítóerejét 
gajátszerü előállításának és a leg­
jobb nyersanyagok leggondosabb 
kiválasztásának köszöni.

Schicht szarvasszappana
kíméli a kezeket és a fehérneműt! 
Megtakarít fáradságot és vesződséget 
kíméli ennélfogva az egészséget! 
Megtakarít pénzt, időt és munkát!
Tisztasága 30.000 koronával

WT mm »*. ^ m Ä a. y—V 1 A* A ée "I Ív

Minden jobb üzletben kapható.

HOCHSINGER TESTVÉREK
BUDAPEST.
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Sok pénzt
takaríthat meg, aki kályháit és takaréktiizhe- 
1 veit általam javíttatja, vagy átrakatja fa-, szén­
ás koksz fűtésre, tüzmentes téglákból épített 
tüzszek rénnyel. Nincs többé szón szag és szén- 
iné'gezás a szobákban, ha bizalommal hozzám 
fordulnak. 14 évig dolgoztam mint segéd bel- és 
külföldön, többek között ő Fensége József fő­
herceg aícsuthi birtokán, Frigyes főhercegnél 
Féltoronyban, Rainer főhercegnél Badenhen, 
Mária főhercegnőnél Hallban (Steyer), Alfonz 
spanyol király altmünsteri kastélyában (Felső- 
ausztria), hol a legnagyobb megelégedést és bi­
zalmat nyertem.

Itt Zalaegerszegen való önállósításom óta szin­
tén a legnagyobb megelégedésben részesültem.

Ajánlom megtekintésre dús választékú raktá­
ramat elsőrendű, csinos és olcsó

cserépkályhákból.
Minél számosabb megrendelést kérve, gyors 

és lelkiismeretes kiszolgálást biztosítok.
Kiváló tisztelettel

BACH LAJOS
kályhás

Zalaegerszeg, Munkácsi-utca b., Korányi-ház, 
a Központi kávéház mellett.

Pollitzer sérw- 
ambulatorium

nyilvános orvosi rendelő-intézet 
sérvbajosok, ferdénnőttek és
amputáltak részére. ..—

Budapest, IV. Kossuth Lajos-u. 8., félemelet.

Az intézet szakorvosa bárkinek teljesen díjtalanul 
rendelkezésére áll. Az orvosi vizsgálat igénybevétele 
vásárlásra nem kötelez.

Orvosi ellenőrzés ! Mérsékelt árak!

Egyéni speciális kezelés!
■-Szabadalmazott sérvkötők

e IM Ismét itt a 9fi Ismét itt a

j hideg,
" 1- „ — l,niiáo nóníórt

jusson minden- | 
kinek eszébe,

már 5 koronától felfelé. — ------- ^=i
Vidéki megrendelések az intézet szakorvosa által 

lelkiismeretesen felülvizsgáltatnak s pontosan él leg­
nagyobb titoktartás mellett eszközöltetnek.

Hygienikus cikkek a legfinomabb minőségekben, 
orvosilag ajánlva és sterilizálva. Feltétlenül meg­
bízhatóak. Tucatonként 2—16 koronáig.

Ugyanott most jelent meg: „Az ember egészsége-1 
cirnü orvosi mű, mely kizárólag a sérvbajjal, annak 
ellenszereivel és kezelésével foglalkozik. E munkát 
bárkinek díjtalanul és zárt borítékban küldi meg az 
intézet igazgatósága.

6334/tkvi. 1908. szám.
Árverési hirdetményi kivonat.
A zalaegerszegi kir. törvényszék, mint telek­

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy Fischer 
Miksa és neje Hoffman Vilma verebélyi lakosok­
nak végrehajtási joghatállyal biró önkéntes 
árverési ügyében az árverés a zalaegerszegi kir. 
törvényszék területén levő, a zalapatakai 331 sz. 
tjkben árverést kérők tulajdonául felvett követ­
kező ingatlanokra f 1339/a hrszámu szántóra 501 
K, f 1339/b hrszámu szántóra 109 K kikiáltási 
árban az alábbi feltételek mellett elrendeltetik 
és hogy a fent megjelölt ingatlanok az 1908 évi 
november hó 27 napján délelőtt 10 órakor Zala- 
pataka községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át, vagyis 50 K 10 f-t, illetve 
10 K 90 f-1 készpénzben, vagy az 1881. évi LX. te. 
48. §-a alatt megjelölt árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. szám alatt kelt 
I. M. rendelet 6. §-ában kijelölt óvadókképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881 évi LX. te. 170. §-a értelmében a 
bíróságnál történt előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

A kir. törvényszék mint tkv. hatóság.
Zalaegerszeg, 1908. évi julius 30. napján.

Ruticli, kir. tszóki albiró.

I hogy kevés pénzért legjobb keztyüt, f 
f harisnyát, tricot árut, jó gyermek- § 
f cipőt, házi cipőket, ingeket, csinos |
I magyar gyártmányú nyakkendőket, |
I téli pamutokat és még ezer más tár- ^
I gyat a legjutányOSabban csakis Zala- I 

egerszeg legnagyobb választékú üzieté- f
ben, a $

§ központi áruházbari»
S1 lehet beszerezni. |
I Összes üveg és porcellán árukból |
I óriási a választék. f

I 1 drb villany izzó égő 75 fillér. I 
I Gyermek börcipők 90 krtól feljebb, f

Kiváló tisztelettel |j

Deutsch Herman |
központi áruház tulajdonos. ^

I

A botfai urodalom

tűzifa eladása
helyben

Gyarmati Vilmosnál
történik. I £

517/v. 1908. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi 
LX. te. 102. §-a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy a zalaegerszegi kir. járásbíróság 1908 
V. 660. számú végzése által özv. Hubinszky 
Ádolfné zalaegerszegi lakos végrehajtató javára 
360 korona tőke, ennek 1907. évi november hó 
1-től járó 5%-os kamatja, úgy járulékai erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával birói- 
lag lefoglalt 644 koronára becsült bútorokból 
álló ingóságok nyilvános árverés utján leendő 
eladatása elrendeltetvén, — ennek a helyszínén, 
vagyis Zalaegerszegen leendő eszközlésére 1908 
évi október hó 12-ik napjának délután 2 órája
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé­
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 
1881. évi LX. te. 107. §-a értelmében a leg­
többet Ígérőnek becsáron alul is eladatni lógnak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi IX. te. 108. §-ában megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Zalaegerszeg, 1908 szeptember hó 21-én.
Nagy Sándor, kir. bir. végrehajtó.

I Kerestetik |

Hirdetmény.
Valódi orosz (hermelin) 5

*
5 prémnyulak
# gyönyörű példányok, jutá- jj> 
£ nyos árban kaphatók a zala-
5 egerszegi csendörlaktanyában.

Amerika.
Elutazás Havrből minden szombaton. 

Bécsből minden kedden.
A francia vonal

által az amerikai vasutakra szóló jegyek 
minden állomásra kaphatók.

Közelebbi felvilágosítás ingyen es bér­
mentve csak a

Francia vonal által
Bees IV. Wiedener Gürtel No/G. (A Déli 

és államvasutak állomásával szemben.)
Tessék a címre vigyázni!

(Hirdetési jog a m. kir. Belügyminiszter által 113.674/904 
sz. a. engedélyezve.)

(ffiagqt3i3aaEigiaiaaaaa^ 
a , B

Díszítsd otthonodat télen,
— kertedet tavasszal —

válódi Haarlemi

virághagymákkal
8 korona (hoil. 4 frt) postautalvány 
ellenében bérmentve és vámmentesen 
küldjük Ausztria-Magyarországon át 
mint évenként a mi kedvelt Normái 
kollekciónkat: 30 jácintot üvegek vagy 
40-et cserepek számára, vagy 50-et a kert 
részére, vagy pedig szobákba való kollek­
ciónkat 150 drbot 45 cserép, számára, 
vagy 250 drbból álló kertbe való kollek­
ciót, vagy a kert és szobákba való 
240’ drbból álló kollekciót (mely egy 
szép választék jácint, tulipán, nárcisz, 

creous, scilla, hóvirág stbből áll.) 
Gazdagon illusztrált, számos termelési 
utasítással ellátott főárjegyzék, mely a 
kollekciók részletes jegyzékét is tartal­

mazza, ingyen és bérmentve.
Blumenzwiebelzüchterei >Huis tér Duin<

(A.-G)
Noordwijk bei Haarlem (Holland.)

Stuchllk Antal 3
Sy- Szombathely, Batthyány-tér 5. sz.
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yVédjegy: „flergouyí^‘

A Liniment. Capsid can».,
I Íapiy-Pila- üjfi'ar 0ii

egy régjónak bizonyult háziszer, mely 
inár több voiut 3ó év óta légiótb fÚKiaíom- 
csillppító szernek bizonyult khszveeynfl, 
csúzrál és «r»eghvié'e6.sél bedörzsöl ea- 
képp'-n hasznaivá. ’v'

figyel mczft'lés. Silány hajaiéifvSuyok 
miatt bevásárláskor óvev-sak legyet A és 
•.srak olyan üveget fogadjunk »4. a mely a 

ticny*1 védjegy gyei és a Richter cség- 
jegjrzt'ssní fdlÁÍAtt dobozba vac OAomactoh a. 
Ára iivofcnkben 80 filler, 1 kor. 40 L és 
2 korona es úgyszólván rnir-dos gyógy- 
szerbi rttf-n kapható. — Főrak:ár: térik 
József gyógyszerésznél. Budapeetea.

Richter gyógyszertára 
a* „Arany ereszlánhoz64, Frigá&un.
VJíSBtM-ihstras»», 6 ara witt-iilAAe.
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oltványokat
szállít, fajtiszta­
ságért jótállva,
legduaabb vá­
lasztékban a 

már évek óta•acäw z
elsőnek és legmegbízhatóbbnak ismert:

Küküllömenti első szölöoltfány telep
tulajdonos: GÁSPÁRI FRIGYES,

Medgyes, 120. sz. (Nagyküküllőmegye.)

Tessék képes érjegyzéket kérni I

Az árjegyzékben találhatók az ország minden 
részéből érkezett elismerő levelek, ennélfogva min­
den szőlőbirtokos megrendelésének megtétele előtt 
az ismerős személyiségektől úgy szó-, mint irás- 
belileg bizonyságot szerezhet magának fenti szőlő­

telep feltétlen megbízhatóságáról.

Eladó
nagymennyiségű zöldojtvány.
Gyökeres és sima riparia portálig alanyon 

ojtoltak, minden betegségtől mentesek, kifogás­
talan fajtiszták, amiért szavatolok.

A fajok nevei a következők : Margit, Mézes­
fehér, Nemeskadarka, Oportó, Nagyburgundi, 
Tramini, Szilva-szőlő, Püspök-szőlő, Bakator, 
piros és fehér saszla, piros és fehér keoske- 
szemü, Pasatuti, Füzmony, Bakszőlő, Ezred­
éves, Kossuth Lajos, Hárslevelű, Lisztesfehér, 
Mustoafehér, Ezerjó, Sárga muskotály, Zöld- 
szilváni, Olasz rizliug, Juhfark, Sáríehér, 
Leányka, Delawáre, Pozsonyi fehér, Muskát 
Hamburg, Muskát Ottonel, Arramon.

Ugyanezekben a fajokban nemes vesszők is 
kaphatók.

Két millió fáspárosításhoz való ripária por­
tálig vessző is van.

Eladó 6 miliméter vastagságtól fölfelé ezre 
20 korona.
I. oszt. fás párosítás ezre 100 írt.
I. > gyökeres zöld ojtvány ezre 80 

Válogatott igen erős hiánypótlásra ezre 100
I. o. sima zöldojtvány válogatott, ezre 50

A rendes sima zöldojtvány ezre 40
I. o. gyökeres ripária portális ezre 20 

II. > > > > » 12
I. » sima ripária portális ezre 10

II. > > > > 6
Direkttermő Otthelló szőlő ezre 5

Megrendeléseket őszi és tavaszi szállításra 
elfogadok.

Megrendelés esetén az árnak Vs-0^ része 
előlegül elküldendő, a többi pedig utánvéttel 
történik.

Csépány Mihály
bortermelő és ojtványkészítő Gyöngyös, 

Tó-utca, Kálvária part alatt.

Csak az ily

cégtáblával

jelzett

üzletekben

lesznek

Singer
varrógépek

elárusítva.

SIRUP-PAGLIANO a legjobb vértisztitószer 
Feltalálója Girolamo Pagliano florenzi tanár, 1838 óta 
állítja elő. bfirup Girolamo Pagliano a legjobb és leg­
biztosabb hashajtószer, mely 1838 óta sok ezer csa­
ládnál a legjobb eredményűvel használtaik. Orvosi 
rendeletre minden jobb gyógyszertárban kapható. 
Megszünteti a székrekedést és annak következményeit, 
mint vértódulás a fejbe stb., előmozdítja az anyag­
cserét és vértisztitóan hat bőrkiütések, csuz, kötvény­
nél stb, Megrendelések intézendők : Girolamo Pagliano 
tanár, Florenc (A 74.) Via Pandolfini. — Elismerő 
leveleket és prospektust ingyen és bérmentve küld 
a vezérképviselőség: Dr. F. Herzig, Wien, VII. 
(A 74.) Mariahilferstarsse 48. Gyógyszertárak föle- 
rakatként kedvező feltételek mellett kerestetnek.

SzölőoMny és vesszőről
nagy képes árjegyzékemet ingyen és bér­

mentve küldöm meg, aki óimét tudatja. 
Ezen könyvet még az is kérje, aki rendelni 
nem akar, mert sok hasznos tudnivalót 

tartalmaz.
Gyökeres oltványokból, amerikai és európai 
sima és gyökeres vesszőkből, a világhírű 
„Delaware”-bői I1/« millió készlet.

Olcsó ár és pontos kiszolgálás.

Cim: Szűcs Sándor és f I a
szőlőtelepe Bthardiószeg.

(®> «j®l> t@>) <<*? <<$>> (<3* <$>> <®> i®) <®> <<©» -<•>> <®> Xí* <<i>* (<S>>

Figyelmeztetésül!
„Singer varrógép“ név alatt forgalomba bocsát, csak 
utánzata egyik régebbi szerkezetünknek, amely családi 
gépeink uj szerkezeténél fogva, úgy szerkezet, mint 
használhatóság és tartósság tekintetében a mienktől 

nagyon távol áll.

SINGER C£
varrógép részvénytársaság

ZALAEGERSZEG, Vármegyeház-tér 1.
Magyarország legnagyobb és legrégibb varrógép

üzlete.
Minden rendszerű varrógép javítása elvállaltatlk és szak­

szerűen eszközöltetik.

Grünbaum Ferenc
mész- és téglagyára
ajánl helyben gyártott, legjobb minőfégü

meszet és téglát
Megrendelések a legpontosabban és gyorsan eszközöltetnek.

Városi iroda :

ZALAEGERSZEG. KOSSUTH LAJOS-UTCA II.

Óh jaj 1

Megfojt ez az 
átkozott köhögés,

Köhögés, rekedt­
ség és elnyálkáso- 
dás ellen gyors és 

biztos hatású

Egger mellpasztillái,
az étvágyat nem rontják 

és kitűnő izüek.
Dohosa i Korona és 2 Korona.

Próbadoboz 50 fillér.

Fő- és szétküldés! ráktár:

„NÁDOR"
GYÓGYSZERTÁR

Budapest, V., Váci-körut 17.

Éljen 1

Egger meilpasztilla
csakhamar meggyógyított

Kapható Zalaegerszegen: Kaszter Sándor, Kocsuba Emil, Sümegen: E. Der- 
varies István, Zalaszentgróton: Botfy Péter gyógyszertáraikban.

T90 A höljyközönséj figyelmébe!

A Versenyáruházba
megérkeztek az idény

női kalap újdonságai.
Ugyancsak megérkeztek a legjobb
minőségű női-, férfi- és gyermek­
cipők, keztyük, harisnyák és eiyéb

divatujdonságok.
Kéretik a t. közönség ezeknek megtekintésére

*
*
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%fc,ukszemet, börkeményedíili? tisersege-kaazerve^
GARVENS-SZIVÁTTYUE femgaw“1'

rendkívül elssók,
esek elsőrendű minőség.
Kérjen határomottan *

Garvens-szivattyút
Garvens • művek» WI £ IN XX/2.

I fcmieíés aagy®al is léssíSL irjegfsik laste® te kéreeetfo.

8^

TYUKSűuism
ára 70 fillér, I!

A legjobb és legerősebb 
sósborszesz az

EBÚ SÚSB0BS2ESZ
ára 2 K, 1 K és 30 fillér. 

Postán szállítja utánvét mellett a

MíTCifft* metszeti *s koz-jUfÚÜUu metfkai laboratórium.
6 Y 6 S3, SASOSS-UT.

(ha=nn«;>st, gpmcrgörcs leejobfc gr^ffr- £ 
etere a BARTA-féie fekM* Áfonya- 1 
eyégyber, kapható ppgvs^.r««^- ►;

» omoKn-i* «»•«.. — neL ö üveget 8 k-éit bémetiitc ««*>-- ^
VíóKellhb anencek k^veíttéeével I« »

Felkai Konzervgyár, María JTé:ssei *
S>iA* (Seepeamegye*. — Kérje« krjosj'-fűrt t

f*ggjSB5S * 111 BBSS *•' gggg5gggSgS^T^^^aS7.T^;,l0

P^VÉRSZEGÉSISÉe, ÉTVAemisANSAG, i,".?

á TOKAJI CHINA-VASBOR.jp
Rendkívül kellemes izd. érésit, tisztítja a vért. %

IliKis üveg ára StO kor. Nagy üveg 6 kor. Kapható gyógy tár. kot.
Ja Postán küldi KÖBÖNA-GVÓGYSZEBTAB Budapest, Ki

hVM

lm rí ________
tüstséft legolcsóbb, legoiolidebb

i FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza
r Piydatíest, «V., ICdzpoati V^rog^**zl,,M^lflíj^

fényképésztől és festészeti műtermében

BüSAím fii. Mai-A &
késztUnek csak elsőrendű művészies 
tdvltaibyi féoyképnagyltások, aquareB- 

, és objfestményak. ütáselások s^e^re

I fcífüesafü. tór*. ete^ntcsofőra sft. 1
i3 srrü ßy^festményekkel. Porceíttetsa égetett »«
I khekrs stt. Miről kflldjek inouen és bármantve *te"1"*k”7

Mai aóttfiiflés .Fehér GALAMB1 Qfűcysienár
BWAFEST, HUteeÁRlA KÖRÚT 93

Meg’lepó haindás •

FICHTEN... j,
a legkiválóbb, szabadalmilag v*«#etl ezer, metv nüadanfajta rfc^ ^ 
get » lakásban ép úgy, mint m$nSennen$8 hernjríl, ve»- 
Se le vált etüt és egyel) kert- és retemén y ben kártókurv &Uefc» í
kákát és azok petéit ssennsl megélt, k‘

Legmegbízhatóbb védőezer ssueysg Oe d»ráns ef l^a. ^ f 
Hassnátóti tKaattáe serial vató eijárée meüctt bfcrtosü^k ti 

a feltétlen eredméayL #>
VeiárképvIaeKk Magyarom«« résméret t

DIAMANT és VADAS ^
Budapest, VII., Oamjanlcli-e. 8®. ~ Telefen 21-

Qr. Kováőa

KÉZPASZTilá
t sáp alatt tbkm let 
semTétefT* * i*»***»

Or. KOVÁCS Bfégftifi 
Budapest SgáMfcz« H. 

^Teilet* •SttttmOt** tserea.

Ha fáj a, feje ífííi1“
Beretvás -MIGRA IN- pasztillát,

mely 5 perez alaU mindea fejfájás* .. . . .
1 de bos I kar 20 fillér. — Minden grógyssertárban és drogériában kapható.

BERETVÁS TAMÁS -ffir KISPEST. SSt
Ingyen postai szállítás 8 dobos rendelésnél.

i
—V

t a v -

1
SsAÜodls : ÖLTtWV FéS, *-

i Buda post. Vi..VAeet'k3fv1 3®.«$= £

Mekjik vendéglőben étkezik Budapesten ?

Schuller Kaszinó-éttér
Vt^ANDRÁSSY-yT 3». s& 1

n*ANuiéii kmntei ' ia^onta ‘ fác^i-kárit SS. sz.]
fcjeme »------------------- '------------------------- ------ ----

Bellatinczon, a Pollák-
léle emeletes házban

t üzlethelyiség
raktárral, szép lakással és

Nagykiklndal
gyártmány. B o h n-féle 
szabad. l)iztonsági átfedő 

cserép 272. szám.

BOHN NI. és TÁRSAI
NAGYKíKINDA és ZSOMBOLYA
Legrégibb, legnagyobb és legjobb telep e 
= szakmában Ausztria-Magyarországon a —

BOHN-féle TÉGLAGYÁRAK
NAGYKIKINDÁN és ZSOMBOLYÁN.
Alapíttatott 1864. Legelőkelőbb referenciák,

50 millió évi gyártás
a CB. ée kir. szab. Bohn-féle biztonsági átfedő 
cserepekből, vasoxyd természetes vörös szín­

ben vagy kátrányozva
BGHN-féle szab biztonsági átfedő csere- Zsombolyai gyártmány.

. pék. Legolcsóbb, legszebb tetőzet. = Szabad, biztonsági préselt

összes mellékhelyiségekkel 
jutányos árban

bérbeadó.
I Bővebb felvilágosítást ad

Weiner Salamon
tulajdonos Muraszombat.

^prdiaigHaiagaHEaaaHEIEia@ I B Kartonok, vásznak, chifionokJMJgj^ovetek. agynenmek. a^talke^.

E[ 1 B térítők, szőnyegek, függönyök, paplanok, takarok, pokrocok gs minden e s.z«t -

mába vágó cikkekből álló dúsan felszerelt, raktáramat,

I 08, év óta fennálló röfös és posztó üzletemet feloszlatom.

mm Hirdetmény.
M Helyváltozás miatt eladok egy 
gj négy lóerejü SchuttleWOrth-féle
B gőzcséplő garnitúrát

a legjobb karban, az összes cséplési 
fölszereléssel együtt 3000 koronáért.

Venni szándékozók a gépet nálam 
megtekinthetik. Hitelképes vevők 
részletre is fizethetik.

Dezső József
géptulajdonos 

Nagykapornak, Zalamegye.

<®SEESSEEESai3MEESSE@
mwW

az üzlet feloszlatása céljából hatóságilag engedélyezett

végelad
útján mélyen leszállított árakon kiárusítom.

Gabonazsákok és vízhatlan ponyvák legolcsóbb árban kaphatók.

Teljes tisztelettel

Weisz Sándor,

Nyomatott Unger Antal könyvnyomdájában Zalaegerszegen


